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Ñ-Ø√-úø’ Â£j«-ü¿®√-¶«-ü˛

Ranjan: Hi, Harsha, what's new?
Harsha: Nothing

Harsha: Have you booked your ticket?

(àç ™‰ü¿’)

(F öÀÈéö¸ •’é˙ îËÆæ’-èπ◊-Ø√o¢√?)

Ranjan: I called you the other day but you
walked off in a hurry. In fact I called
you till you were out of earshot.

Ranjan: No. Not yet. I had been to the station
this morning for reserving my ticket.
The power was off for nearly an hour.
Having no patience to wait any longer
I came away. I'm going tomorrow
again.

(¢Á·†o äéπ-®ÓV ØË†’ E†’o °œ©’-Ææ’hçõ‰,
†’´¤y î√™« ûªy®Ωí¬ ¢ÁRx-§Ú-ßª÷´¤. N†-°æ-úø†çûª ü¿÷®Ωç ¢Á∞Ïx ´®Ωèπÿ °œL-î√†’.)
Harsha: I didn't really hear you, I swear.
Nothing is a greater pleasure than
talking to you.

(F °œ©’°æ¤ Ø√èπ◊ Eïçí¬ NE°œç-îª-™‰ü¿’. FûÓ
´÷ö«xúøôç éπçõ‰ Ø√èπ◊ ¢ËÍ® Ææ®Ωü∆ àç ÖçC?)
Ranjan: I returned recently from Mumbai. There
I ran into our old friend and classmate
Charit. (Do) you remember him?

(Ñ -´’-üµËu ØË†’ ´·ç¶„j †’ç* AJ-íÌ-î√a†’.
Åéπ\úø Å†’-éÓ-èπ◊çú≈ ´’† é¬xÆˇ-¢Ë’ö¸, §ƒûª
ÊÆo£œ«-ûª’úø÷ îªJ-û˝†’ éπ©’-Ææ’-èπ◊Ø√o. îªJû˝
Fèπ◊ í∫’Í®h éπü∆?)

(™‰ü¿’ Éçé¬. -É-¢√y∞¡ §Òü¿’l† ÊÆd≠æ-Ø˛èπ◊ ¢Á∞«x†’
Jï®˝y îËÆæ’-èπ◊-ØËç-ü¿’èπ◊. é¬-F í∫çô-ÊÆ°æ¤
éπÈ®çô’ ™‰ü¿’. ¢Ë*ÖçúË ã°œéπ ™‰éπ ´îËa-¨»†’.
´’Sx Í®°æ¤ ¢Á∞«h†’.)
Harsha: You don't seem to be in any hurry to
go back.

(AJT ¢Á∞Ïxç-ü¿’èπç-ûª ûÌçü¿-®Ω°æúø’ûª’-†oô’x
éπEpçîªúøç ™‰ü¿’ †’´¤y.)
Ranjan: I am off the mood for work. I've a lot of
leave in credit. I want to be off work for
the whole period of leave.

(°æE îËßª÷-©ØË üµÓ®ΩùÀ ®√´-õ‰xü¿’. Ø√èπ◊
î√™« ÂÆ©´¤©’Ø√o®·. Ñ ÂÆ©´¤ ®ÓV-™„j§Ú-ßË’-´-®Ωèπ◊ °æE-îË-ßª’-èπ◊çú≈ Öçú≈-©E
ÖçC.)

Harsha: Of course I do. He is never off my
mind. Well, what about him?

(í∫’®Ω’h™‰éπ-§Ú-´-úø-¢Ë’çöÀ? ¢√úÕE á°æ¤púø÷
ØË†’ ´’Ja-§Ú†’. àçô-ûªEo í∫’Jç*?)
Ranjan: He is very well off now. He is a big
business man of sorts.

(É°æ¤púø’ î√-™« üµ¿†-´ç-ûª’-úø-ûª-†’. àüÓ •ú≈
¢√u§ƒÍ® Åûª†’.)
(of sorts = ã ®Ω-éπçí¬)
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Harsha: That
makes
me happy. We
can be together for some
time.

Study the following uses of 'off' now:
1) Walk off,run off,etc =

É™«çöÀ îÓôxçû√, off èπ◊ Å®Ωnç, away ÅE. Åçõ‰
¢ÁRx-§Ú-´ôç, §ƒJ-§Ú-´ôç ÅØË ¶µ«´çûÓ. (Å´-ûª-©èπ◊
¢ÁRx-§Ú-´ôç/ Å´-ûª-LéÀ §ƒJ-§Ú-´ôç ÅE)

b) The father is a happy man because his
sons are all well off =

éÌúø’-èπ◊-©ç-ü¿®Ω÷ Ö†o-¢√-∞¡x-´ôç ´©x ûªçvúÕ î√™«
ÆæçûÓ-≠æçí¬ ÖØ√oúø’.
Well off X badly off -

a) They walked off without listening to her =

ûÁ©’-≤ÚhçC éπü∆,
Ç¢Á’ îÁ°œpçC NE°œç-îª’-éÓ-èπ◊çú≈ ¢√∞¡Ÿx ¢ÁRx-§Ú-ßª÷®Ω’.
b) He threw it off the window =

(≤Òçûª ®√≠æçZ •ßª’õ‰ ¶«í∫’-Ø√o-úø-†o-´÷ô
ûª†’. v°æA¶µº éπ©-¢√-úÁj-†-°æp-öÀéÃ Ééπ\úø’†oçûªé¬©ç Åûª-EÍéç éπLÆœ ®√™‰ü¿’.)
Ranjan: You can say that. He isn't without talent really. He is able to show that in
Mumbai. I think people are well off
once they get out of their homes.

(Eï¢Ë’. Åûª†’ v°æA¶µº ™‰E-¢√-úËç-é¬ü¿’.
ü∆†o-ûªúø’ ´·ç¶„j™  îª÷°œç-îª-í∫-©’-í∫’-ûª’Ø√oúø’. Ææy®√≠æçZ †’ç* •ßª’-ô°æúÕûËØË
üµ¿Eèπ◊©’ Å´¤û√®Ω-†’-èπ◊çö«.)
Harsha: So, when are you going to Mumbai
again?

(Å®·ûË †’´¤y ´’Sx ´·ç¶„j á°æ¤púø’
¢Á∞¡Ÿh-Ø√o´¤?)
Ranjan: I am off as soon as my ticket is ready.
I think that'll take another weak.
(

Ø√ öÀÈéö¸ È®úŒ é¬-í¬ØË ¢Á∞«h†’. Å®·ûË ÅüÓ
¢√®Ωç °æôd-´îª’a.)

-v°æ-¨¡o:- i) "A true book is the life blood of a matter's spirit''.
ii) When we use these phrases?
a) On the other hand.
b) As a matter of fact.
c) on the basis of.

*çûª-°æ-úøèπ◊. Ææí∫ô’ ¶µ«®Ω-B-ßª·-úÕûÓ §ÚLÊÆh,
†’´¤y Hü¿-¢√-úÕN é¬ü¿’.

îª÷úø’. Åûª†’ ¢ÁRx-§Ú-ûª’-Ø√oúø’.
d) Off you go. We don't
want you here any
more =

-Ççí∫x-¶µ«-≠æ-ù
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Get out. O’Jéπ\úø Öçúø†-éπ\-Í®xü¿’ à ´÷vûªç.

– >. ¨¡çéπ®˝, ¨¡çéπ-®Ω-°æôoç

i) A true/ great book is the life blood of a master spirit correct form of the sentence.

É-D
Å®Ωnç– äéπ Eï-¢Á’i†/íÌ°æp °æ¤Ææhéπç äéπ ´’£æ…-ûª’tE
v§ƒù«-üµ∆-®Ω-¢Á’i† ®Ωéπhç.
ii) a) On the other hand - ÉC on the one
hand .., on the other (hand)- ÉC È®çúø’
ÅGµ-v§ƒ-ßª÷-©/-N-≠æ-ßª÷-©/ -ü¿%-éπp-ü∑∆© ´’üµ¿u ûËú≈,
´·êuçí¬ ¢Áj®Ω’üµ¿uç ûÁL-Ê°ç-ü¿’èπ◊ ¢√úøû√ç.
 On the one hand they want to give
money, but on the other, they don't
want to give their money=

úø•’sL´yôç
É≠æd¢Ë’, é¬E -¢√-∞¡x úø•’s É´yôç É≠ædç-™‰ü¿’.

ÉN èπÿú≈ îª÷úøçúÕ:

™ ûª®Ωîª÷ ´îËa
†’ í∫’Jç* ´’J-éÌEo N≠æ-ßª÷©’
ûÁ©’-Ææ’-èπ◊çü∆ç.

a) They walked off with the victory/
the prize.

Look at the following expressions
from the conversation above:
b) The boy rang the bell, and as I
1) I called you the other day but you
opened the door, he ran off =
walked off.
M.SURESAN
2) He is never off my mind.
3) He is very well off now.
c) They ran off towards the station =
4) So he is better off outside the state.
5) I think people are well off when they get out
of their homes.
3) be well off =
X
6) I am off as soon as my ticket is ready.
be badly off =
7) The power was off for nearly an hour.
a) You need not worry about Naresh. He's
8) I want to be off work for the whole period of
made it good in business and is well off
leave.
now =
preposition
adverb
'off'
adjective
Just don't worry what part of speech a word is,
so long as you are able to use it correctly in
your speech. Correct use, that's important.

b) We are badly off for investment, so we
are unable to start business =

Â°ô’d-•úÕ Â°ôd-™‰éπ/ Â°ô’d-•úÕ ¨¡éÀh ™‰éπ ¢Ë’ç
¢√u§ƒ®Ωç v§ƒ®Ωç-Gµç-îª-™‰-èπ◊çú≈ ÖØ√oç.
c) She isn't so badly off as not to have/ buy
good dresses =

´’ç* vúÁÂÆÆˇ éÌ†-™‰†çûª Ê°ü¿üËç é¬ü¿’
Ç¢Á’.
4) So he is better off
outside the state =

®√≠æçZ •ßª’ô Öçõ‰ØË ÅûªE °æE ¶«í∫’çC/
Åûª†’ ¶«í¬ Ææç§ƒ-Cç-îª’-èπ◊-Ø√oúø’.
a) People are better off now than before
because of technological progress =

Nïßª’ç/ •£æ›-´’A îË>-éÀ\ç-îª’-èπ◊-Ø√o®Ω’.

Ç èπ◊v®√úø’ í∫çô éÌö«dúø’. ØË†’ ûª©’°æ¤
ûÁJ-îË-ô°æp-öÀéÀ, ¢√úø’ §ƒJ-§Ú-ßª÷úø’.

¢√∞¡Ÿ} ÊÆd≠æØ˛ ¢Áj°æ¤ §ƒJ-§Ú-ßª÷®Ω’.
¶«í¬ úø•’sç-úøôç
úø•’s ™‰éπ-§Ú-´ôç.

ÅEoîÓö«x

í¬,

é¬ü¿’. äéÓ\-≤ƒJ
í¬ èπÿú≈ Ö°æ-ßÁ÷T≤ƒhç.

 He did not help me, on the other hand he
spread lies about me =

-D-EéÀ -ûÁ-©’í∫’-™ -Å®Ωn-¢Ë’-N’-öÀ?

ï-¢√-•’:

Ê°ü¿í¬ Öçúøôç

Åûª†’ ü∆Eo éÀöÀéÃ †’ç* (ü¿÷®Ωçí¬) NÆœ-Í®-¨»úø’.
c) Look. Off he goes =

He is never of f my mind

Harsha: So he is better off outside
the
home
state. That's
good for him.
So long as he was here, he was quite
badly off, for all his talent.

badly off =

a) Don't worry. Compared with the average
Indian, you aren't badly off =

Ø√èπ◊ Ææ£æ…ßª’ç îËßª’-™‰ü¿’, îËßª’-éπ-§Úí¬ Ø√O’ü¿
Å•-ü∆l¥©’ v°æî√®Ωç îË¨»úø’.
b) As a matter of fact =

´’†ç îÁ°æ¤ûª’†o N≠æ-ßª÷-EéÀ é¬Ææh Ç¨¡a-®Ωuç/ -Ç-ÆæéÀh
éπL-Tç-îËç-ü¿’èπ◊ ¢√úË expression, ßª’ü∑∆-®√n-EéÀ
ÅØË ¶µ«´çûÓ.
 We have known each other for a long
time. As a matter of fact, we were classmates at college =

-¢Ë’-´· äéπ-J-éÌ-éπ®Ωç î√™«-é¬©ç-í¬ ûÁ©’Ææ’.
ßª’ü∑∆-®√n-EéÀ ¢Ë’ç college ™ classmates.
 I've helped him. As a matter of fact I've
helped him even before he has asked for it
=

ØË†’ ¢√úÕéÀ ≤ƒßª’ç îË¨»†’. ßª’ü∑∆-®√n-EéÀ ¢√úø’
††’o Åúøí∫-éπ-´·çüË ØË†’ ¢√úÕéÀ ≤ƒßª’-°æ-ú≈f†’.

c) On the basis of =

äéπ N≠æßª’ç Çüµ∆-®Ωçí¬; ü∆Eo-•öÀd.

†Í®-≠ˇ í∫’Jç* †’¢Ëyç *çAçîª†éπ\®Ω-™‰ü¿’. ¢√u§ƒ®Ωç™ ¶«í¬ Â°jéÌî√aúø’. úø•’s ¶«í¬ Ææç§ƒ-Cç*
üµ¿E-èπ◊-úÕí¬ ÖØ√oúø’.

 Don't act on the basis of what you have
heard from others. Wait till you know the
facts.

Éûª-®Ω’©’ îÁ°œpç-ü∆-Eo-•öÀd àO’-îË-ßª’èπ◊.
¢√Ææh-¢√©’ ûÁ©’-Ææ’-èπ◊-ØË-´-®Ωèπ◊ Çí∫’.
 On the basis of my experience I draw
conclusions. =

≤ƒçÍé-Aéπ °æ¤®Ó-Gµ-´%Cl¥ ´©x Éçûªèπ◊ ´·çü¿’-éπçõ‰
É°æ¤púø’ v°æï© °æJ-ÆœnA (ÇJn-éπçí¬) ¢Á’®Ω’í¬_ ÖçC.
b) The team is better off without him =

¢√úø’ ™‰èπ◊ç-õ‰ØË öÃ¢˛’ ¶«í∫’çC.
6) I'm off = ØË†’ ¢ÁR}-§Ú-®·-†õ‰x
a) It's already late. I'm off =

É°æp-öÀÍé Ç©-Ææu-¢Á’içC. -ØË-†’ ¢ÁR}-§Ú-ûª’Ø√o.
b) The bird is off to unknown lands =

ûÁL-ßª’E v°æüË-¨»-©èπ◊ Ç °æéÀ~ (áTJ) §Ú®·çC.
Nü¿’uû˝ ™‰éπ-§Ú-´úøç.
Off work = °æEéÀ ¢Á∞¡x-éπ-§Ú-´úøç.
Â°j´Fo èπÿú≈ conversation ™ Åûªuçûª ûª®Ω-îª’í¬
NE°œçîË ´÷ô©’. ¶«í¬ practice îËßª’çúÕ.
7) Power is off =

iii) The property had
been sold before he
wanted to buy it. (earlier past action)
iv) He
cannot
help
accepting defeat/
He cannot but accept

Ø√èπ◊†o Å†’¶µº¢√-Eo-•öÀd ØË†’ E®√l¥-®Ω-ù-©èπ◊ ´≤ƒh†’/
defeat.
Ø√ E®√l¥-®Ω-ù©’ Ø√ Å†’-¶µº-¢√-Eo-•öÀd Öçö«®·.
--v°æ-¨¡o: i) All the students in
-v°æ-¨¡o:- éÀç-C -¢√é¬u-©’ éπÈ®Íéd-Ø√? -N-´-Jç-îªí∫-©®Ω’.
our class passed the exam.
i) Whom I have to meet?
ii) We have to write the exam well.
iii) The property was sold before he wanted to buy it.
iv) He cannot help but accept defeat.

ï-¢√-•’:

– áØ˛.-¶µ«-Ææ\-®˝-®√´¤, †®Ω-Ææ-†o-Ê°ô
O’®Ω-úÕ-T-†-¢√-öÀéÀ correct sentences:

i) Who have I to meet?

ii) All of the students in our class passed
the exam.

-Ñ -¢√é¬u-©’ éπÈ®Íéd-Ø√? -N-´-Jç-îªí∫-©®Ω’.
– -N≠æﬂg, Â£j«ü¿-®√-¶«ü˛

ï-¢√-•’: Both the sentences are correct. The
first sentence as well as the second
sentence means, Every one of the students in our class passed.

ii) Correct

Spoken English -§ƒ-ûª -¢√u≤ƒ-©éÓÆæç -éÀxé˙ -îË-ßª’ç-úÕ.. URL: http://www.eenadu.net/spoken/spoken.htm
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Dhruva: Hi Apsara, (I) haven't seen you in
months. (Have you) been out of town
or what?
(

ØÁ©-©’í¬ E†’o îª÷úø-™‰ü¿’. Ü®Óx ™‰¢√ àçöÀ?)

Apsara: I've moved to Hyderabad.

Dhruva: No, Apsara, in trying to prove yourself
right in preferring computers, you are
playing down teaching. I feel a
teacher finds it really challenging to
make a dull student understand their
teaching.

(

(ÅüËç-™‰-ü¿’™‰. éπç°æ‹u-ô®˝q†’ áçîª’-éÓ-´-ôç™
†’´¤y ÆæJ ÅE E®Ω÷-°œç-îª’-éÌØË v°æßª’-ûªoç™
-öÃ-*çí˚- v§ƒ´·ë«uEo é¬¢√-©E ûªT_-Ææ’h-Ø√o´¤.
´’çü¿-´’A Å®·† Nü∆uJnéÀ èπÿú≈ Å®Ωn-´’ßË’u-™« ¶Cµç-îªôç -öÃ-îª®˝èπ◊ Â°ü¿l Ææ¢√™‰.)

ØË†’ Â£j«ü¿-®√-¶«-ü˛èπ◊ ´÷®√†’/ Â£j«ü¿-®√¶«-ü˛™ ÖØ√o-E-°æ¤púø’)
Dhruva: Aren't you any longer in teaching?
(

-öÃ-*çí˚-™ ™‰-¢√ É°æ¤púø’? = É°æ¤púø’ †’´¤y
-öÃ-îª®˝-N é¬ü∆?)
Apsara: No. My heart wasn't in it. So I changed
over to software. I find a lot of interest
and challenge in it.

(Ø√ ´’†Ææ’ -öÃ-*çí˚-™ ™‰ü¿’/ ÖçúËCé¬ü¿’.
Åçü¿’-éπE éπç°æ‹u-ô®˝-q™éÀ -´÷®√†’.
Åçü¿’™ Ø√èπ◊ î√™« ÇÆæéÀh, Ææ¢√©’ éπE°œ≤ÚhçC).
Dhruva: Students have lost a very good lecturer in you, I must say. I'd you had continued in teaching.

Apsara: May be. But there is no growth in it.
Once a teacher, always a teacher.
(é¬´îª’a. é¬F -öÃ-*çí˚-™  Â°®Ω’-í∫’-ü¿© àD
Öçúøü¿’ éπü∆? -öÃ-îª®˝-í¬ v§ƒ®Ωç¶µºç, öÃ-îª®˝-í¬
Åçûªç.)
Dhruva: OK. Wish you the best in your new
profession.
(

ÆæÍ®x. F éÌûªh ´%Ah™ ´’ç* éπ©-í¬-©E Ø√
éÓJéπ.)
Apsara: Thank You.
☺

☺

Nü∆u-®Ω’n©’ F™ ã ´’ç* -™„éπa®Ω®˝E éÓ™pßª÷-®ΩØË îÁ§ƒpL. †’´¤y öÃ-*çí˚™ØË éÌ†≤ƒT Öçõ‰ áçûÓ ¶«í∫’ç-úËC.)
Apsara: I don't believe that I was such a good
lecturer. Anyway I am happier now.
Surprisingly,
one in every
five people in
our company
happened to be
in teaching for
varying
periods.

☺

☺

☺

lesson
In
Look at the following
expressions from the
conversation above:
1) I haven't seen you in
months.

Ñ

(
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™

¢√úË Ææçü¿-®√s¥©’ éÌEo îª÷ü∆lç.

Åûª†’ Ø√èπ◊ phone îËÆœ ¢√®√--™„jçC. =
éÌEo ¢√®√-©’í¬ Ø√éπ-ûª†’- §∂Ú-Ø˛ îËßª’-™‰ü¿’.
Å®·ûË, in years/ months/ weeks, etc. negative sentence (not ûÓ) ™í¬F, first, last ™«çöÀ
¢√öÀ ûª®√yûªí¬F ¢√úøû√ç.
Å™« é¬†-°æ¤púø’, í∫ûª éÌçûª-é¬-©çí¬ ÅØË Å®ΩnçûÓ, for
the past, for the last ÅE Åçö«ç. ûÁ©’-Ææ’-éπü∆.

b) Though trained as a dancer, her heart is
not in it =

Ø√ôuç™ Péπ~ù §ÒçC-†-°æp-öÀéÃ, Ç¢Á’èπ◊ Åçü¿’™
´’†Ææ’/ ÇÆæéÀh ™‰ü¿’.
4) In somebody = äéπ-J™
a) We have in him the future leader of the
country =

Åûª-E™ ¶µºN-≠æuû˝ Ø√ßª’-èπ◊-úø’-Ø√oúø’/
Åûª-E™ Ø√ßª’-éπûªy ©éπ~-ù«©’Ø√o®·.

b) We lost a great singer in Leela.

b) I haven't seen him for the past 2 years =
I haven't seen him in two years =

M©-™ (-Ç-¢Á’ -´’%-A-ûÓ) äéπ íÌ°æp í¬ßª’-EE éÓ™pßª÷ç.
v°æA éÌçûª
Ææçêu (´’†’-≠æﬂ-™x, N≠æ-ßª÷-™x)

5) One in every = out of every =

ØË†-ûªEo îª÷Æœ È®çúË-∞¡x-®·çC./ È®çúË∞¡Ÿxí¬ ØË†-ûªEo
îª÷úø-™‰ü¿’/ È®çúË∞¡x™ ØË†ûªEo äéπ\-≤ƒK îª÷úø-™‰ü¿’.

-Ççí∫x-¶µ«-≠æ-ù
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c) This is the first time
that he acted in a
year =

a) One in every ten students scored 100%
%
b) One in every 43 persons has diabetes =

v°æA 10 ´’çC™ äéπ Nü∆u-JnéÀ 100 ´*açC.

v°æA †©¶µ„j´·í∫’_-J™ äéπ-JéÀ îªÈé\®Ω ¢√uCµ ÖçC.
ÉC î√™« ´·êuç– ûÁ©’-í∫’™ íÌçûª’ûÓ
Åçö«ç. Å®·ûË, English
™ ´÷vûªç In a low
voice (ûªèπ◊\´ íÌçûª’ûÓ),
In a high voice (Â°ü¿l
íÌçûª’ûÓ), etc.

6) In voice-

My hear t wasn't in it

(

ØË†ç-ûª -íÌ°æp -™„éπa®Ω®˝†E †´’tôç ™‰ü¿’.
Ç¨¡a-®Ωu-ç -à-N’-ôç-õ‰ ´÷ éπçÂ°-F™ v°æA
âü¿’-í∫’-J™ äéπ®Ω’ -öÃ-*çí˚-™ àüÓéÌçûª
Ææ´’ßª’ç Ö†o¢√∞Ïx.)

Dhruva: I used to hear that you spoken in a
very impressive voice and but in a
gentle voice while you taught. They
were in love with it.
(

ØË-†’ NØË-¢√-úÕ-E †’´¤y î√™« £æ«ûª’h-èπ◊-§ÚßË’,
é¬-F Eü∆-†-¢Á’i† íÌçûª’ûÓ ¶Cµç-îË-ü∆-E-´E.
¢√∞¡Ÿx F íÌçûª’†’ î√™« ÅGµ-´÷-Eç-î√®Ω’.)

Apsara: Perhaps so. My team members say
so too. But the thing is I prefer this job
to lecturing in that it offers a challenge, which I didn't find in lecturing.

ÅÆæ©’ N≠æßª’ç àçôçõ‰ lecturing éπØ√o
Ñ ÖüÓu-í∫¢Ë’ Ø√éÀ≠dçæ , áçü¿’-éπçõ‰ Éçü¿’™
Ö†o Ææ¢√©’, -™„éπa-Jçí˚™ ™‰ü¿’.)

(

-v°æ-¨¡o: i) éπJ∏† °æü∆-©èπ◊ Å®√n©’ ûÁ©’-Ææ’-éÓ-´-ú≈-EéÀ,
ii) English
Dictionary

´÷ö«x-úø-ö«-EéÀ ´’ç* Modern
°æ¤Ææhéπç îÁ°æp-í∫-©®Ω’.
iii) Call centre ™ ñ«¶¸éÓÆæç v°æßª’-Ao-Ææ’h-Ø√o†’.
ÉçTx≠ˇ fluent í¬ ®√¢√-©çõ‰ àç îËßª÷™
Ææ©£æ… É´y-í∫-©®Ω’. – -©éÀ~t, -Ç®˝.Æœ.°æ¤®Ωç

ï-¢√-•’: i) Oxford-

Advanced
learner's
Dictionary of current English

ii) Living English structure by stannard Allen.
iii)

Institute ™ call centre trainBÆæ’-éÓçúÕ.
--v°æ-¨¡o: i) E†’o N’vûª’-Eí¬ §ÒçC-†ç-ü¿’èπ◊ ØË†’ ´’£æ«-ü∆†ç-ü∆--Eo §Òçü¿’-ûª’-Ø√o†’.
ii) O’®Ω’ îËÆœ† ≤ƒßª÷-EéÀ Ø√ @N-û√çûªç ®Ω’ù°æúÕ Öçö«†’.– -Ñ -¢√é¬u-©’ -Éç-Tx-≠ˇ-™ -á-™«
®√--ßª÷-™ -ûÁ-©’°æí∫-©®Ω’.
iii) Standard English Grammar °æ¤Ææh-é¬Eo
Ææ÷*ç-îª-í∫-©®Ω’.
– é¬-Khé˙, -A®Ω’-´‹®Ω’

àüÁjØ√ ´’ç*
ing course

2) Aren't you any longer in teaching

Ñ Ææç´-ûªq-®Ωç™ Åûª†’ ÉüË ¢Á·ü¿-öÀ≤ƒJ †öÀç-*çC.
2) In teaching - É™«ç-öÀ Ææç-ü¿®√s¥-™ x In
´%Ah™ Öçúøôç ûÁ©’-°æ¤-ûª’çC.

3) My heart wasn't in it.
4) Students have lost a very good
lecturer in you.
5) One in every five people in our
company.

a) He is in a job/ business, etc =

In

B: I'm in fashion technology.
(fashion technology

Â°õ„d/
v°æ¶µº’-ûªy-ÊÆ´, OöÀ™.
¢√úË ´’J-éÌEo Ææçü¿-®√s¥-L-°æ¤púø’ îª÷ü∆lç.

1) In months (.. In a period of time) =

ØÁ©-©’í¬.
Ñ expression ™ Å®·ûË months ÅE (ØÁ©©’)
¢√ú≈ç. ÉüË Å®ΩnçûÓ áçûª Ææ´’-ßª÷EÈéjØ√ ¢√úø-´îª’a.
a) He hasn't called me in weeks =
He hasn't called for weeks now =

i) I'm extremely happy to have a friend like
you.
ii) I shall be indebted all my life for your help.
iii) Living English structure, by Stannard
Allen. (Orient Longmans co)

-v°æ-¨¡o: Look, See, Watch èπ◊ ûËú≈ àN’öÀ? à Ææçü¿®Ωs¥ç™ Ö°æ-ßÁ÷-Tç-î√L?-

a) Dushyantha was in love with Sakuntala.
b) They were in love with each other.

Å®√n©’ N´-Jç-îª-éπ\-Í®xü¿’ éπü∆.
Ç é¬®Ω-ùçí¬ – ÉC î√™« Ö°æ-ßÁ÷-í∫-éπ-®ΩîËßª’çúÕ.
¢Á’i†

8) In that =
expression, practice
a) Many young heros in Telugu cinema are
fortunate in that they are the sons of
important people in the industry

=
ûÁ©’í∫’ ÆœE´÷ °æJ-v¨¡´’-™-E v°æ´·ê’© éÌúø’-èπ◊©-´ôç (Ç é¬®Ω-ùçí¬) î√™«-´’ç-C ûÁ©’í∫’
ßª·´ £‘«®Ó© Åü¿%≠ædç.

°æE-îË-Ææ’hØ√o)
3) My heart wasn't in it.

b) It is difficult in that it needs a lot of money

ûÁ©’-Ææ÷hØË ÖçC-éπü∆? ´’†Ææ’ äéπ-ü∆ØÓx ™‰éπ-§Ú-´ôç
= ÇÆæéÀh ™‰éπ-§Ú-´ôç.

î√™« úø•’s Å´-Ææ®Ωç ÅØËC, ÅC éπ≠dçæ Å´-ö«EéÀ é¬®Ωùç.

a) His heart is not in this job =

ÅûªEéÀ Ñ ÖüÓuí∫ç †îªaôç ™‰ü¿’.
He
seen me on my way to the station to
sentence
receive my uncle
present perfect tense
He
has seen
past perfect tense
He had seen

-†’

ÅE ®√-¨»®Ω’. Ñ
™ Å®·ûË
ÅE
™ Å®·ûË
Å-Ø√L éπü∆? -N-´-Jç-îªí∫-©®Ω’.

ii) She had worked as teacher before she got
married
She had worked as
teacher before she married
Married
past tense
Got
verb

ÅØ√o®Ω’.

Å†-èπÿ-úøü∆?
éπü∆. ÅØË ´’®Ó

èπÿú≈
†’ áçü¿’èπ◊ îË®√a®Ω’?
ï-¢√-•’:
– °œ. ®√´÷-†çü˛, Â£j«ü¿-®√-¶«ü˛
Look= ´’†ç (v°æßª’-Aoç--*) îª÷úøôç
ï¢
√•
’:
i)
He
seen
me ... ÉC Åîª’a- -§Ò®Ω-§ƒõ„j
Watch= °æK-éπ~í¬ îª÷úøôç
Railway
station èπ◊ -¢Á-∞Ïx-ü∆J™
Öçô’çC.
See= ´’†èπ◊ éπEpç-îªôç (I see a car at a dispast action é¬•öÀd,
ÅE
,
Å®·§
Ú®
·†
tance = ü¿÷®Ωç™ car éπEp-≤ÚhçC)
past actions ™‰´¤ é¬•öÀd, He
Ééπ
\
ú
ø
È
®
çúø
’
Look at the sky at night = ®√vA°æ‹ô Çé¬¨¡ç
saw me ... ÅE Öçú≈-LqçC.
¢Áj°æ¤ îª÷úø’). You see stars (†éπ~-vû√--©’ éπii) ... Before she married -Å†o-°æ¤púø’, she marE°œ≤ƒh®·.)
ried him/ the name of the man Öçõ‰ corWe watch a movie/ TV etc.
rect. Íé-´-©ç she married ÅE ´C-™‰ßª’ç.
–Èé. v°æOù˝, éÌ™«x-°æ‹®˝

éπJ∏-†-¢Á’i† íÌçûª’ûÓ ÅJ-î√-úø-ûª†’.
7) In love with =

™ ÖØ√o. Åçü¿’™

-v°æ¨¡o: i) Spoken English -™ í∫-ûªç-™ -äéπ≤ƒ-J

ï-¢√-•’:

-Ç-¢Á’ Aßª’uöÀ íÌçûª’ûÓ ´÷ö«x-úø’-ûª’çC.
b) He shouted in a harsh voice =

É≠æd-°æ-úøôç/ vÊ°N’ç-îªúøç/ vÊ°´’™ °æúøôç

Åûª†’ ÖüÓu-í∫ç™/ ¢√u§ƒ-®Ωç™
ÖØ√oúø’ (ÖüÓuí∫ç/ ¢√u§ƒ®Ωç, etc.
6) You spoke in a very impressive
M.SURESAN
îËÆæ’h-Ø√oúø’.)
voice, but in a gentle voice.
b) She is in journalism = Ç¢Á’ journalist. (°ævAé¬
7) They were in love with it.
®Ωîª-®·-ûª)í¬ °æE-îË-≤ÚhçC.
8) I prefer this job in that it offers a challenge.
c) A: What are you in now?
Åçü¿-JéÃ ûÁL-Æœ† N≠æßª’ç– 'In' Åçõ‰ ´’†ç áèπ◊\-´í¬
(É°æ¤púËç îËÆæ’h-Ø√o¢˛?)
'™— Å-ØË Å®ΩnçûÓ ¢√úøû√ç.
In the box/ in the class/ in government service,
etc. =
class/

a) She speaks in a
sweet voice =

-v°æ-¨¡o: Stationery shop, stationary shop. -– Ñ
È®çúÕç-öÀ™ àC éπÈ®èπ◊d?
–°œ.N.-Ç-®˝.-´‚Jh,
N¨»-ê-°æôoç

ï-¢√-•’:

Stationery shop is correct.
Difference between stationary and stationery;


Stationary= Motionless,

E¨¡a-©çí¬ Ö†o,

éπü¿-©E
A stationary Job =

äÍéîÓô (Office ©™)

èπÿ®Ω’aE îËÊÆ ÖüÓuí∫ç.
A stationary vehicle=

ÇT Ö†o/ éπü¿-©-èπ◊çú≈

Ö†o ¢√£æ«†ç.
 Stationery= Materials we use for writing.
- Paper, Pen,
Pencil,etc.

®√ÊÆç-ü¿’èπ◊ ¢√úË °æJ-éπ-®√©’

Spoken English -§ƒ-ûª -¢√u≤ƒ-©éÓÆæç -éÀxé˙ -îË-ßª’ç-úÕ.. URL: http://www.eenadu.net/spoken/spoken.htm

í∫’®Ω’-¢√®Ωç 6 ÂÆÂ°dç-•®Ω’ 2007

Ñ-Ø√-úø’ Â£j«-ü¿®√-¶«-ü˛

Shanmukh: Where are you coming from?

(áéπ\úÕ †’ç* ´Ææ’h-Ø√o´¤?)
Dhanush: I am just in from the movie, Nuvvu
Nakoddu. I was late by 10 minutes.
For some time I could not make
head or tail of what was going on.

(†’´¤y-Ø√-éÌü¿’l ÆœE´÷ †’ç* É°æ¤púË
´Ææ’hØ√o. 10 EN’-≥ƒ©’ Ç©-Ææuçí¬
¢Á∞«x†’. éÌçûª-ÊÆ-°æ-öÀ-´-®Ωèπÿ àç ï®Ω’-í∫’ûÓçüÓ ûª™«-ûÓé¬ ûÁL-ßª’-™‰ü¿’.)

Dhanush: He dresses himself quite smartly
too. He is always seen in the cut
that is in.

(ü¿’Ææ’h©’ èπÿú≈ î√™« Çéπ-®Ω{-ùÃ-ßª’çí¬
¢ËÆæ’èπ◊ç-ö«úø’. àC fashion ™ ÖçüÓ
ü∆çöxØË éπE°œ-≤ƒh-úø-ûª†’.)
cut= •ôd© fashion
Shanmukh: OK. Let's see what he is up to.

(ÆæÍ®x. ¢√úËç îËßª÷-©-†’-èπ◊ç-ô’-Ø√oúÓ
îª÷ü∆lç.)


not make head or tail of =

ûª™«ûÓé¬ ûÁL-ßª’-éπ-§Ú-´ôç
Shanmukh: Why were you late?

(áçü¿’èπ◊ Ç©Ææuç Åßª÷u´¤?)
Dhanush: Don't worry why I was late. You saw
the movie last week, didn't you?
Were you in at the start?

(ØËØÁç-ü¿’èπ◊ Ç©-Ææu-´’-ßª÷uØÓ ´C-™„ß˝’.
†’´¤y éÀçü¿öÀ ¢√®Ωç ü∆Eo-îª÷-¨»´¤ éπü∆?
¢Á·ü¿öÀ †’ç* ÖØ√o¢√? (îª÷¨»¢√?)
Shanmukh: Yea. I was there from the start.
Damodar took me to the movie. Of
late he has been quite in with me.
Don't know why.

(Å´¤†’. ¢Á·ü¿öÀ†’ç< îª÷¨»†’. ü∆¢Á÷ü¿®˝ BÆæ’èπ◊-¢Á-∞«xúø’ ††’o. Ñ ´’üµ¿u
Ø√ûÓ î√™« -ÊÆo-£æ«çí¬ Öçô’-Ø√oúø’.
áçü¿’éÓ ûÁL-ßª’-ôç-™‰ü¿’.)
Dhanush: That's
his
nature.
He
had been in
with the management till
he got his promotion. Obviously he wants something from you if he is in with you.

2







´’† conversation †’ Ææ®Ω-∞¡-ûª®Ωç îËßª’-í∫© 'in' Ö°æßÁ÷-í¬©’ ´’J-éÌEo Ñ lesson ™ îª÷ü∆lç.
Conversation †’ ease ûÓ éÌ†-≤ƒ-Tç-î √-©-†’-èπ◊çõ‰
Ñ *†o *†o expressions ¶«í¬ practice îËßª’úøç
î√™« Å´-Ææ®Ωç.

2) Were you in at the start -

Ééπ\úÕ expression, be in at something - Å®Ωnç–
àüÁjØ√ ï®Ω’-í∫’-ûª’†oîÓô Öçúø-ôç.
a) I am lucky to have been in, right from the
start of the project -

Look at the following expressions from the
conversation above.

Ø√ Åü¿%≠ædç, Ç v§ƒñ„é˙d v§ƒ®Ωç¶µºç †’ç* ØË†éπ\úø
ÖØ√o†’. (Ç project ï®Ω’-í∫’-ûª’-†o-°æpöÀ †’ç*
ÖØ√o†’.)

1) I am just in from the movie.
2) Were you in at the start?

b) They were not in at the end of the function =

3) Of late he has been quite in with me.

¢Ëúø’éπ *´®Ω ¢√∞¡x-éπ\úø ™‰®Ω’.
3) be

in with (some
body) =

-Ççí∫x-¶µ«-≠æ-ù

6) He is always seen in
the cut that is in.

c) He will be here in no time. Let's be ready
to receive him =

Åûª†’ ®√´-ú≈-E-éÀ -áç-ûÓÊÆ°æ¤ °æôdü¿’. ÅûªEo
≤ƒyí∫-Aç-îËç-ü¿’èπ◊ ûªßª÷-®Ω-´¤ü∆ç.
5) be in on something =

äéπ N≠æ-ßª’ç™ v°æ¢Ë’ßª’ç Öç-úøôç/ ûÁLÆœ
Öçúøôç.
a) I very much like to be in on your plans =

4) He has the knack of getting chummy with
people in no time.
5) ... already he wants
to be in on our plans
to start a business.

Ñ ®ÓV™x °œ©x©’ computers Éõ‰d/ î√™«
ûªy®Ωí¬ ØË®Ω’a-èπ◊ç-ö«®Ω’/ áçûÓ-ÊÆ°æ¤ °æôdü¿’.

354

äéπ-JûÓ
üÓÆ‘hí¬
Öçúø-ôç/ äéπJ ü¿í∫_®Ω
°æ©’-èπ◊-•úÕ Öç-úøôç.

O’ °æü∑¿-é¬-©™ Ø√èπÿ ¶µ«í∫ç Öçú≈-©-†’-èπ◊ç-ô’Ø√o†’.
b) He must be in on the discussions about
his marriage -

ûª† Â°Rx îª®Ωa©™ Åûª-úÕéÀ v°æ¢Ë’ßª’ç Öçú≈L/
Åûª†’ éπLpç-îª’-éÓ-¢√L.
c) She is in on things
that don't concern
her =

I am just in fr om the movie

(¢√úÕ Ææy¶µ«´ç ÅçûË. ¢√úÕéÀ promotion
´îËa-´-®Ωèπ◊ management (ßª÷ï-´÷†uç)ûÓ î√™« ÆæEo-£œ«-ûªçí¬ ÖØ√oúø’. FûÓ
ÆæEo-£œ«-ûªçí¬ ÖØ√oúøçõ‰ F †’ç* àçö
é¬¢√-©E ûÁ©’-Ææ÷hØË ÖçC.)
Shanmukh: He has the knack of getting chummy with people in no time. The
other day I introduced him to our
friend Satyam, and already he
wants to be in on our plans to start
a business.

(é¬ÊÆ-°æ-öÀ-™ØË á´-J-ûÓ-ØÁjØ√, ÊÆo£æ«ç
Â°çîË-Ææ’-èπ◊ØË ûÁL-N-ûË-ô©’ ¢√úÕéÀ ¶«í¬
ÖØ√o®·. ¢Á·ØÓo-®ÓV ¢√úÕE ´’†
Ææû√u-EéÀ °æJ-îªßª’ç îË¨»†’. ÅçûË.
´’†ç ÆæûªuçûÓ v§ƒ®Ωç-Gµç-î√-©-†’-èπ◊†o
¢√u§ƒ-®Ωç™ îË®√-©-†’-èπ◊ç-ô’-Ø√oúø’.)
Knack= Ø√é˙–Ø√, Bank -™  Ba ™«í∫= àüÁjØ√
îËßª’-ôç™/ îËÊÆç-ü¿’èπ◊ é¬¢√-Lq† ûÁL-N-ûË-ô©’

-v°æ-¨¡o: i) English

grammar ØË®Ω’a-éÓ-´-ú≈-EéÀ ´’ç*
°æ¤Ææhéπç Ææ÷*ç-îªçúÕ.
ii) éÌçü¿®Ω’ '®√´÷ç-ï-ØË-ßª·©’— Åçõ‰ ÉçTx-≠ˇ™
Ramaanjaneyulu,
´’®Ó
Nüµ¿çí¬
Ramanjaneyulu ÅE ®√≤ƒh®Ω’. OöÀ™ àC
éπÈ®é˙d? ®√= 'Raa' é¬ü∆? 'Ra' ÅE ®√≤ƒh®Ω’.
´÷ Åçõ‰ 'Maa' é¬ü∆ 'Ma' ÅE áçü¿’èπ◊
®√≤ƒh®Ω’? Ææp≠ædçí¬ ûÁ©-°æçúÕ.
– áç.®√-´÷ç-ï-ØË-ßª·©’, ´’ü¿-Ø√-°æ¤®Ωç

ï¢√•’: i) Living English structure by stannard
Allen.

book practice îËßª’çúÕ.
¶µ«≠æèπ◊ îÁçü¿E ´÷ô©’, ¢√öÀ
èπ◊ ü¿í∫_-®Ωí¬ ´îËa Nüµ¿çí¬
á™« Å®·Ø√ spell îËßª’-´îª’a. Å®·ûË
É°æ¤púø’ ®√´÷ç-ï-ØË-ßª·-©’†’ O’ Ê°®Ω’í¬
O’È®™« spell îË≤ƒh®Ó, O’èπ◊ Ææç•ç-Cµç-*†
¢√öÀ™x ÅEoîÓö«x Å™«Íí spell ÅßË’uô’x
îª÷Ææ’-èπ◊çõ‰ î√©’. É™«çöÀ ¢√öÀéÀ Rules
Åçô÷ Öçúø´¤. Pronunciation èπ◊ -à-C
ü¿í∫_-È®jûË Å™« spell îËßª’-´îª’a.

Ñ

ii) English
pronunciation

í∫´’-Eç-î√®Ω’ éπü∆: Â°j expressions
îËÆœ-†N) ÅFo î√™« simple
é¬F Ææçü¿-®Ωs¥-¨¡Ÿ-Cl¥í¬ ¢√úÕûË
î√™«
í¬ Öçô’çC. Practice
îËßª’çúÕ.
1) I am just in = ØËE-°æ¤púË ´î√a†’
Éçûªèπ◊´·çü¿’ lesson ™ îª÷¨»ç -éπü∆–
In Åçõ‰ (Out èπ◊ ´uA-Í®éπçí¬) äéπ îÓô
Öçúøôç ÅE. ü∆EéÀ Ææç•ç-Cµç-*çüË Ñ
= É°æ¤púË ™EéÀ/ äéπ-îÓ-öÀéÀ ®√´úøç.

a) He has been quite in with her for
some time =

(underlines
expressions,
effective

Ç¢Á’ûÓ Åûª†’ éÌClé¬©çí¬ î√™«
üÓÆ‘hí¬/ ÆæEo-£œ«ûªçí¬ Öçô’-Ø√oúø’.
b) The MLA is in with the Chief
Minister =
M.SURESAN
use of in

a) The train is in =
Train

´*açC.

b) He had just been in when she started
asking him questions =

Åûª†’ ™EéÀ ®√í¬ØË, Ç¢Á’ v°æ¨¡o©’ v§ƒ®Ωç-Gµç*çC. (v°æ¨¡o© ´®Ω{ç èπ◊J-°œç-*çC)
c) She has just been in. You can see her
there =

Ç¢Á’ É°æ¤púË ™EéÀ ´*açC. Åéπ\úø
éπE°œ-≤ÚhçC îª÷úø’.

-v°æ-¨¡o: i) 'K' ÂÆj™„çö¸ Åéπ~-®√Eo ≤ƒüµ∆-®Ω-ùçí¬ 'N' Åéπ~®Ωç
´·çüË áçü¿’èπ◊ v°æßÁ÷-T-≤ƒh®Ω’? N’í∫û√ ÉçTx≠ˇ
Åéπ~-®√© ´·çü¿’ áçü¿’èπ◊ v°æßÁ÷-Tç--îª®Ω’?
ii) O.K. Åçõ‰ Å®Ωnç àN’öÀ? Ñ O.K. ™ 'K'
Å®Ωnç àN’öÀ? Ééπ\úø 'K' á™« v°æßÁ÷-T-≤ƒh®Ω’?
iii) C.B.S.E. Nü∆u-®Ω’n-©èπ◊ à úÕéπ{-†K Ö°æ-ßÁ÷-í∫éπ®Ωçí¬ Öçô’çC?
– ñ«†-§ƒöÀ XE-¢√Æˇ, -N’®√u-©í∫÷-úø
ï¢√•’: i) English ™ î√™« áèπ◊\´ ´÷ô©’
latin, french ¶µ«≠æ© †’ç* ´*a-†N.
´‚©- ¶µ«-≠æ-©™ spelling ûÓ English
îËJ, pronunciation ™ ´÷®Ω’p
îÁçü∆®·, K silent ÅßË’u Knee,
Knowledge ™«çöÀ ´÷ô©’. OöÀéÀ N´®Ωù É¢√y-©çõ‰ ã ví∫çü∑¿¢Ë’ ®√ßª’´îª’a.
Å®·Ø√ Å-†´-Ææ®Ωç éπü∆!
ii) O.K.– DEéÀ N´-®Ωù î√-™« N°æ¤-©çí¬
§ƒûª lessons ™ Éî√aç. îª÷úøçúÕ.

Ç MLA, ´·êu-´’çvAûÓ î√™« ÆæEo£œ«ûªçí¬ Öçö«úø’. Åûª-EéÀ ´·êu-´’çvA
ü¿í∫_®Ω °æ©’-èπ◊-•úÕ ÖçC.

Ramachandra Rao is in with the CM =

®√´’-îªçvü¿®√´¤ CM èπ◊ ÆæEo-£œ«-ûª’úø’/
°æ©’-èπ◊-•úÕ Ö†o-¢√úø’.

CM

=

d) I want you to get in on the project =

Ñ project ™ F v°æ¢Ë’ßª’ç èπÿú≈ Öçú≈-©-†’èπ◊ç-ô’-Ø√o†’.
6) The cut that is in =

É°æ¤púø’

fashion

™ Ö†oC.

a) Jeans are in now =

É°æ¤púø’
´ü¿l

4) In no time =

ÅA ûªy®Ω-™ØË

Ç¢Á’èπ◊ Ææç•ç-Cµç-îªE
N≠æ-ßª÷™x
éπLpç-îª’èπ◊ç-ô’çC.
be in on •ü¿’©’ get in on ÅE èπÿú≈ Å†´îª’a.

fashion jeans.

b) Stripes for men are in and plain colours
are out =

°æ¤®Ω’-≠æﬂ© -ü¿’Ææ’h-™x î√®Ω©’ (stripes) É°æ¤púø’
§ƒûª fashion (out)

fashion. Plain colours

áçûÓ-ÊÆ°æ¤ °æôdü¿’.

a) You can learn swimming in no time. It's
easy =

Ñûª ØË®Ω’aéÓ´-ú≈-EéÀ áçûÓ-ÊÆ°æ¤ °æôdü¿’ Fèπ◊. ÅC
î√™« Ææ’©¶µºç.
b) These days children learn computers in
no time. =

iii) Higher classes/ courses
Dictionary
Oxford: An Advanced Learner's
Dictionary of Current English.

Nü∆u-®Ω’n-©ç-

ü¿-JéÃ îªéπ\í¬ Ö°æ-ßÁ÷-í∫-°æúË

-v°æ-¨¡o: -Éç-Tx-≠ˇ -´÷uí∫-ñ„j-Ø˛q-†’ -Å®Ωnç -îËÆæ’éÓ-¢√-©ç-õ‰ -úÕéπ{-†-

K-™-E °æ‹-Jh °æ-ü∆-©’ -ØË®Ω’aéÓ-¢√-™«?-´÷uí∫-ñ„j-Ø˛-™
ûÁ-L-ßª’-E °æ-ü∆-©’ -ØË®Ω’aèπ◊ç-õ‰ -î√-™«?-v°æ°æç-îª
-Éç-Tx-≠ˇ -†-´-©-©’, -´÷uí∫-ñ„j-Ø˛q -îª-ü¿-¢√-©ç-õ‰ -áç-ûª
vocabulary -Å-´Ææ®Ωç?
– ->.≤ƒ®· π◊-´÷®˝, Â£j«-ü¿®√--¶«-ü˛
ï¢√•’: à magazine ™í¬F, °æ¤Ææh-éπç™í¬F, ã
dictionary -™ ç* °æü∆©’ áç°œéπ -îËÆæ’èπ◊-E
®√ßª’®Ω’. ´’†ç ¢√úË ´÷ô©’ ´’† Ç™-îª†©èπ◊ ÆæÈ®j-†-Ní¬/ ´’† Ç™-îª-†-©†’ correct í¬ ´uéπh-°æ-JîËNí¬ Öçö«®·. Ç
´÷ô©’ -à ´’ç* dictionary ™-ØÁj-Ø√
Ö-çö«®·. dictionary ™E¢Ó, à word-list
™¢Ó ´÷ô©’ éπç®∏ΩÆænç îËÊÆh ÆæJí¬ ´÷-ö«x-úøí∫©ç/ ®√ßª’-í∫©ç Å†’-éÓ-´ôç §Ò®Ω-¶«ô’.

c) Dresses are in and Saris are out =
Dresses
(Out)

É°æpöÀ fashion, <®Ω©’ fashion é¬ü¿’

É°æ¤p-úøC fashion = That is the in thing now.

´’†ç îËßª÷-Lqç-ü¿-™«x
áçûª English O-™„jûË
Åçûª
îªü¿-´ôç/
N†ôç/ ´÷ö«x-úø-ôç –
DEo exposure
Åçö«ç -éπü∆? ´’†èπ◊
ã ¶µ«≠æèπ◊ áçûª exposure Öçõ‰ Åçûª ¶«í¬
´Ææ’hçC. India Today
™«çöÀ magazines
regular í¬ îª-ü¿’-´¤-ûª÷ Öç-úøçúÕ. îªC-¢Ë-ô°æ¤púø’ ´÷ô© Å®√n©’ dictionary ™ îª÷úø-éπçúÕ. Å®Ωnç-é¬E ´÷ô-™‰-´-®·Ø√
Öçõ‰, ¢√öÀE ¢Á·ü¿ô note -îËÆæ’èπ◊-E îªü¿-´ôç
°æ‹®Ωh-®·-† -ûª-®√yûª dictionary îª÷úøçúÕ. O-™„j-ûË Ç
´÷ô-©†’ Å´-é¬¨¡ç Ö†o-°æ¤púø’ ¢√úøçúÕ.- Å-™«Íí
Daily English news-paper îªü¿-´çúÕ.

Spoken English -§ƒ-ûª -¢√u≤ƒ-©éÓÆæç -éÀxé˙ -îË-ßª’ç-úÕ.. URL: http://www.eenadu.net/spoken/spoken.htm
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Ñ-Ø√-úø’ Â£j«-ü¿®√-¶«-ü˛

Dhaval: I saw you going into the bakery this
morning. Buying a cake or what?

(Ñ®ÓV Öü¿ßª’ç †’´¤y bakery ™éÀ
¢Á∞¡Ÿh-†o-°æ¤púø’ îª÷¨»†’. Cake éÌ†ú≈-Eé¬
àN’öÀ?)

Sravan: He is into his late forties. He was saying that he was still Rs. 25000 into his
financier and that there was none to
take care of him.

(Åûª†’ 40´ °æúÕ™ °æúøf-¢√úË. ûªEçé¬ ûª†
financier èπ◊ ®Ω÷. 25000 ¶«éÃ ÖØ√o-†F,
ûª††’ îª÷Ææ’èπ◊ØË ¢√∞¡Ÿx ™‰®ΩE ÅØ√oúø’.)

Sravan: Yea. I wanted to order a birthday cake
for my little sister.
(

Å´¤†’ ´÷ îÁ™„x-LéÀ birthday cake order
îËßª’ú≈-EéÀ.)

(Little sister is American for younger sister.)
Dhaval: Isn't that the girl that narrowly escaped
an accident last week when the auto
she was in crashed into a stationary
car?

(Ç Å´÷tßË’ éπü∆? éÀçü¿öÀ¢√®Ωç EL*
Ö†o é¬®Ω’†’ úµŒéÌ†o auto ™ ÖçúÕ
v°æ´÷ü¿ç vûª’öÀ™ ûª°œpç-îª’-èπ◊çC?)
narrowly escaped = vûª’öÀ™ ûª°œpç-îª’-èπ◊çC.
stationary = äéπ-îÓô éπü¿-©-èπ◊çú≈ Ö†o.
Sravan: Yea. That's the one. Lucky to be alive.
Otherwise we wouldn't be celebrating
her birthday.

(•AéÀ Öçúøôç Åü¿%≠ædç. ™‰èπ◊çõ‰ ¢Ë’ç
°æ¤öÀd-†-®ÓV -E®Ωy£œ«ç-îª’-èπ◊ØË¢√∞¡xç é¬ü¿’.)

Dhaval: Did he want you to drop the case
against him? What did you say to
him?

(ûª† O’ü¿’†o
†’¢Ëy-´’-Ø√o´¤?)

BÊÆ-ßª’-´’-Ø√oú≈?
The auto crashed into the car =

☯

☯

☯

☯

crash=

☯

a) The plane crashed into the jungle below

N´÷†ç éÀçü¿ Åúø-N-™éÀ °æúÕ-§Ú-®·çC.
b) His bike bumped into the back of a lorry

ÅûªE bike lorry ¢Á†’éπ ¶µ«í¬Eo úµŒéÌ-öÀdçC.
N≠æ-ßª’ç™ Into †’, Åçûª-ü∆é¬ ÅØË Å®ΩnçûÓ
¢√úøû√ç. (Sentence No 6)

Look at the following sentences from the
conversation above.

Time

1) I saw you going into the bakery.

a) He works late into the night =

2) ... when the auto she was in crashed into
a stationary car?

4) Isn't she into music?

™éÀ ü¿÷Ææ’-Èé-RxçC/ car †’ úµŒéÌ-öÀdçC.
àüÁjØ√ Â°ü¿l-¨¡-•lçûÓ úµŒéÌ-ôd-úøç/ éÀçü¿

°æúøôç.

´’†ç éÌçûª-é¬-©çí¬ ûÁ©’-Ææ’-èπ◊ç-ô’†o prepositions ™
¶µ«í∫çí¬ 'into' Ö°æ-ßÁ÷í¬©†’ Ñ lesson ™ ûÁ©’-Ææ’èπ◊çü∆ç.

(ûª†’ É°æ¤púø’ Engineering
îªü¿’-´¤-ûÓçC éπü∆?)

a) He is into photography in a big way =

Auto car

(ØË†’ Ç N≠æßª’ç °æJ-Q-L-≤ƒh™‰ ÅØ√o.)

3) She is well into her
last but one semester.

Sravan: No; How you
forget things!
She is well into
her last but one
semester.

case

Sravan: I just said I'd look into the matter.

Dhaval: I think she is in her 2nd year of
Engineering.
2nd year

2

®√vA ¶«í¬ §Òü¿’l-§Ú-ßË’ü∆é¬ °æE îË≤ƒh-úø-ûª†’

-Ççí∫x-¶µ«-≠æ-ù

355

b) She carried on her
work till late into the
night =

î√™« ¶«í¬ photography ™ ÇÆæéÀh éπ†-•-®Ω’-Ææ’hØ√oúø’, photography ØË ÅûªE ´·êu é¬®Ωuéπ-™«°æç É°æ¤púø’.
b) She is into software =
Computers

™ ¶«í¬ v¨¡ü¿l¥/ ÇÆæéÀh îª÷°œ-≤Úhçü∆¢Á’, ü∆EéÀ Ææç•ç-Cµç-*† N≠æ-ßª÷-©ØË áèπ◊\´í¬ îË≤ÚhçC.

c) He is no longer interested in engineering.
He is into film acting now

ÅûªEéÀ É°æ¤púø’ Engineering ™ Åçûª ÇÆæéÀh
™‰ü¿’. ÆœE´÷™x †öÀç-îª-ôç™ ÇÆæéÀh, v¨¡ü¿l¥
îª÷°œç* Ç v°æßª’ûªoç O’üË ÖØ√oúø’.
Put into (Sentence No. 5)- îË®Ωaôç.
a) Put some more force into your words
when you make speeches =

F v°æÆæç-í¬™x F ´÷ô©èπ◊ ´’J-éÌçûª ¨¡éÀh
ñúÕçîª’.

Isn't she into music?

(é¬ü¿’.
Fèπ◊
´’®Ω’°æ¤ áèπ◊\´/
F´¤ N≠æ-ßª÷©†’ á™« ´’Ja-§Ú-û√¢Ó! ûª†’
É°æ¤púø’ *´J semester ´·çü¿J semester ™ ÖçC.)
Last but one = *´Jü∆EéÀ ´·çü¿-JC.
Semester = Nü∆u Ææç´-ûªq-®Ωç™ Ææí∫ç é¬©ç
Dhaval: I am sorry. Isn't she into music too?
I often see her singing in the competitions on the TV.
(Sorry.

ÆæçU-ûªç™ èπÿú≈ îª’®Ω’í¬_ §ƒ™Ô_çô’çC éπü∆? ûª®Ωîª÷ TV ™ ÆæçUûªç
§ÚöÃ™x éπE°œÆæ÷h Öçô’çC.)

Sravan: You can say that. She is a fine singer.
If only she can put some more time
into it! Her studies are in the way.
(

éπ*a-ûªçí¬. ´’ç* í¬-ßª’E ûª†’. Éçé¬Ææh
Ææ´’ßª’ç ÆæçU-û√-EéÀ Íéö«-®·ç-îª-í∫-L-TûË
¶«í∫’ç-ô’çC! é¬F îªü¿’´¤ Åúøfç ´≤ÚhçC.)

Dhaval: How is she able to manage both?

5) If only she can put some more
time into it

®√vA î√™« Ç©Ææuç ÅßË’u-´-®Ωèπ◊ °æE
-îËÆæ÷hØË ÖçC.

6) She studies late into the night.

c) He did not get married till late into
his thirties =

7) The police are enquiring into it.
8) He is into his late forties.
Into
Into

èπ◊ ´÷-´‚©’ Å®Ωnç ûÁ©’-Ææ’-í∫ü∆?
Åçõ‰ (äéπ v°æüË¨¡ç/ ã ´Ææ’h´¤)
™EéÀ. (In = ™; Into = ™EéÀ). ÉüË Ñ
éÀçC sentence ™ îª÷≤ƒhç.

Åûª†’ ûª†èπ◊ 30 à∞¡xèπ◊ Â°j•úË´®Ωèπ◊
Â°Rx îËÆæ’-éÓ-™‰ü¿’.
M.SURESAN

at an advanced stage = î√™«¶µ«í∫ç
Å®·-§Ú-ßË’ç-ûª-´-®Ωèπ◊, v§ƒ®Ωç-¶µº-ü¿¨¡ ü∆öÀ-§Ú-´úøç.

1) I saw you going into the bakery =
Bakery

3) be well into =

b) Indians have to put
some more spirit into
their play =

¶µ«®Ωû˝ Çô-í¬∞¡Ÿx ¢√J Çôèπ◊ ´’J-éÌçûª
Öû√q£æ«ç éπ©-§ƒL/ ñúÕç-î√L.
Enquire into = Nî√-Jç-îªôç.
a) The committee is enquiring into the
collapse of the dam =
Dam èπÿL§Ú®·† N≠æßª’çO’ü¿ Ç
Nî√-®Ωù îË≤ÚhçC.

committee

b) They have not started enquiring into the
matter =

a) We are now well into the academic year

™EéÀ/ Bakery ™éÀ.

a) He jumped into the river to save the child
which had fallen into the river =

†C™ °æúÕ† Gúøf†’ ®ΩéÀ~çîªú≈-EéÀ, Åûª†’ †C-™éÀ
ü¿÷é¬úø’.
b) He walked away into the dark night =

Ç <éπöÀ ®√vA-™ØË ¢ÁRx-§Ú-ßª÷úø’ (<éπ-öxéÀ
†úÕ-* -¢Á-∞«xúø’/ ´÷ßª’-´’-ßª÷uúø’)
Å™«Íí sentence No 2 îª÷úøçúÕ:

´’†ç Nü∆u-Ææç-´-ûªq-®Ωç™ î√™« ¶µ«í∫ç
´·çü¿’Ø√oç. (v§ƒ®Ωç¶µº ü¿¨¡ ü∆öÀ-§Úßª÷ç.)
b) She is well into her last but one semester

*´J semester ´·çü¿’
ü¿¨¡ ü∆öÀ-§Ú-®·çC.

semester

Ç N≠æßª’ç O’ü¿ ¢√∞¡Ÿx Nî√-®Ωù Éçé¬ v§ƒ®ΩçGµç-îª-™‰ü¿’.
Å™«Íí look into the matter Åçõ‰ äéπ N≠æßª’ç
°æJ-Q-Lç-îªôç.

-v§ƒ®Ωç¶µº

c) The minister promised to look into the
delay in the release of funds =

äéπ N≠æ-ßª’ç™ ¶«í¬ ÇÆæéÀh,
v¨¡ü¿l¥ éπ†•-®Ω-îªúøç, Åçü¿’™ îª’®Ω’í¬_ §ƒ™Ô_-†úøç.

Eüµ¿’© Núø’-ü¿-©™ ñ«§ƒuEo °æJ-Q-L-≤ƒh-†E
´’çvA ´÷öÀ-î√a®Ω’.

4) Isn't she into music?
into something =

(È®çúÕç-öÀF á™« ØÁí∫’_-éÌ-≤ÚhçC?)
Sravan: Well, she studies late into the night.
She stopped practising since the accident. She had a few injuries and hasn't been totally fit.

(®√vA î√™«-ÊÆ°æ-öÀ´®Ωèπ◊ îªü¿’-´¤-ûª’çC.
Accident Å®·†°æpöÀ †’ç-* ÆæçUûªç
practice îËßª’úøç ™‰ü¿’. éÌClí¬ í¬ßª÷™„j,
°æ‹Jhí¬ ÆæyÆænûª ™‰èπ◊çú≈ ÖçC.)
Dhaval: Isn't there any case about it?

(ü∆Eo í∫’Jç*

case

àç ™‰ü∆?)

Sravan: The police are enquiring into it. The
insurance people too are about it.
(Police
Insurance

©’ Nî√-®Ωù îËÆæ’h-Ø√o®Ω’.
¢√∞¡Ÿx èπÿú≈ °æJ-Q-L-Ææ’h-Ø√o®Ω’.)

Dhaval: The police can be bribed into putting
the case into cold storage. Keep seeing your lawyer about it. What was the
auto driver's age?
(Police

©’ case ÇÊ° Nüµ¿çí¬ ©çî√-©ûÓ
≤ƒüµ¿uç. O’ lawyer †’ ûª®Ωîª÷ éπ©’-Ææ’èπ◊çô÷ Öçúø’.Çö driver ´ßª’-ÂÆqçûª?)

¶µ«≠æ áçûª practice îËÊÆh
Åçûª ¶«í¬ ´Ææ’hçC. Vocabulary
Â°çîª’-éÓ-¢√-©çõ‰ List of words, their
practice.

v°æ-¨¡o: ÉçTx≠ˇ

Idioms, vocabulary

develop

îËÆæ’-éÓ-¢√-©çõ‰ àç
îËßª÷L. English usage Â°j
ü¿%≠œd Â°ö«d™«? ™‰éπ idioms Â°j
Öçõ‰ î√™«? Ñ È®çúÕç-öÀéÃ
Ææç•ç-Cµç* ´’ç* °æ¤Ææh-é¬©’
Ææ÷*ç-îªí∫-©®Ω’. Anagram Åçõ‰
àN’öÀ? ÉC vocabulary Â°çîª’éÓ-´-úøç™ á™« Ö°æ-ßÁ÷-í∫-°æ-úø’ûª’çC?
– áÆˇ.-J-£æ…Ø√ ¶‰í∫ç, éπ©÷x®Ω’.
– v°æ¨»çû˝, õ„éπ\L.
ï¢√•’: äéπöÀ í∫’®Ω’hç-îª’-éÓçúÕ.
Language is purely a matter of

synonyms and antonyms practice
(English news
papers, novels, stories, etc)
vocabulary, idioms automatic
Read
as much English as you can.
Read, read and read- that's the
only way to master English in
any aspect of it.
English
vocab, idioms, etc
Word lists, idioms
use

îËÊÆh Åçûª Ææ’©-¶µºçí¬ ®√ü¿’.
´’†ç îªü¿’-´¤-ûª’çõ‰,
É´Fo èπÿú≈
í¬ ´≤ƒh®·. é¬•öÀd

O’®Ω’ áçûª
îªC-NûË Åçûª ¶«í¬ ÅFo
´îËa-≤ƒh®·.
éπç®∏ΩÆænçîËÊÆh
Å®Ωnç ûÁ©’-Ææ’hçC é¬F
ûÁLßª’ü¿’.
-ÅÆæçü¿-®Ωs¥çí¬ ¢√úøôç ï®Ω’-í∫’-ûª’çC.

So read newspaper everyday for
an hour at least.

Anagram is a word formed by
changing the order of letters in
another word.

äéπ ´÷ô™E Åéπ~®√© ´®Ω-Ææ†’ ´÷JÊÆh à®ΩpúË È®çúÓ´÷ô, -¢Á·ü¿öÀ ´÷ôèπ◊ Anagram.
ÅçûË-é¬-èπ◊çú≈ äéπ-ü∆-E-éÌ-éπöÀ anagram
Å´¤-û√®·. eg: Listen, and silent

are anagrams. Post and tops/
stop/ pots/ spot are all anagrams.

ÉüÓ Çô™«í¬ Öçô’çC. Åçü¿’-éπE
Vocab Â°çîª ’-èπ◊-ØËç-ü¿’èπ◊
éÌçûª
Ö°æßÁ÷í∫°æ-úø’-ûª’çC.

v°æ-¨¡o: I am leaving Hyd for Mumbai.
I am going to Mumbai.
Mumbai destination
to
For

é¬•öÀd
¢√-úÌîª’a éπü∆? Åçõ‰ 'éÓÆæç—
ÅØË Å®Ωnç ´Ææ’hçC éπü∆?
Mumbai éÀ ¢Á∞¡Ÿh-Ø√o†’ é¬F
Mumbai éÓÆæç é¬ü¿’ éπü∆? N´Jç-îª-í∫-©®Ω’.
– á™¸.-á-Æˇ.-á-Ø˛.-´‚Jh, Â£j«vü∆-¶«ü˛

ï¢√•’: Leave for= go to. Leave
ûª®√yûª for ´÷vûª¢Ë’, go ûª®√yûª
´÷vûª¢Ë’ to ´Ææ’hçC. ÉC usage
(¢√úø’éπ). ü∆Eo ´’†ç à Nüµ¿ç-í¬†÷
N´-Jç-îª™‰ç. ûÁ©’-í∫’™ áEo F∞¡Ÿx
Åçö«ç. áEo ÅØËC ™„éπ\-Â°-õ‰d-¢√-öÀéÀ
éπü∆ ¢√úøû√ç. F∞¡Ÿx, äéπ F∞¡Ÿx, È®çúø’
F∞¡Ÿx ÅE ™„éÀ\çîªç í∫ü∆? Å®·Ø√
¢√úø’éπ (usage) v°æé¬®Ωç, áEo F∞¡Ÿx/
ÉEo F∞¡Ÿx/ ÅEo F∞¡Ÿx ÅØË Åçö«ç,
áçûª/ Éçûª/ Åçûª Å†-èπ◊çú≈. Å™«Íí
Leave for, go to èπÿú≈. Start
ûª®√yûª èπÿú≈ start for Åçö«ç.
I am starting for college =

ØË†’

college

éÀ •ßª’-©’-üË-®Ω’-ûª’-Ø√o†’.
èπ◊, éÓÆæç ÅØË é¬èπ◊çú≈, Â°j
™ ™«í¬ èπ◊/ éÀ ÅØË Å®Ωnç
éÀ) ÖçC.

For
example
(college
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Vittal: There are three books on the table.
One of them, of course is mine. Whose
are the other two?
(Table O’ü¿ ´‚úø’ °æ¤Ææh-é¬-© ’-Ø√o®·.
¢√öÀ™ äéπöÀ Ø√ü¿-†’éÓ. N’í∫û√ È®çúø÷
á´-JN?)
Venkat: How do I know? There are no names
written anywhere in the books.

(Ø√Èé™« ûÁ©’-Ææ’hçC?/ Ø√Íéç ûÁ©’Ææ’?
°æ¤Ææh-é¬™x áéπ\ú≈ à Ê°®Ω÷x ®√Æœ-™‰´¤.)
Vittal: It is clear someone has left them here.
Weren't there some of our friends here
this morning?

(á´®Ó Ç È®çúø’ °æ¤Ææhé¬©-†’ Ééπ\úø ´CL
¢Á∞«x-®ΩE ûÁ©’-≤ÚhçC. ´’† ÊÆo£œ«-ûª’©’
éÌçü¿®Ω’ -É-¢√y--∞¡ §Òü¿’l†o Ééπ\úø ÖØ√o®Ω’
éπü∆?)
Venkat: Yea. I now remember. Harish and
Nikhil were here. There were books in
Nikhil's hands. The books must be his.
There isn't any doubt about it.

(Å´¤†’. É°æ¤púø’ Ø√èπ◊ í∫’®Ìh-≤ÚhçC. £æ«K≠ˇ,
E"™¸ Ééπ\-úø’-Ø√o®Ω’. Nikhil îËA™ °æ¤Ææh-é¬©’Ø√o®·. Ç °æ¤Ææh-é¬©’ E"-™¸¢Ë Åßª·uçú≈L. ÆæçüË-£æ«ç-™‰ü¿’.)
Vittal: When will he come again?

(´’S} á°æ¤p-úÌ-≤ƒhúø’ ¢√úø’?)
Venkat: It's doubtful if he will come here today,
or even tomorrow. There was
some talk about
his going out of
town to play a
match.

É°æ¤púø’ English ™ ´·êuçí¬ spoken English ™
´îËa sentence structure †’ îª÷ü∆lç. Ñ lesson
™ There ûÓ, It ûÓ begin ÅßË’u sentences îª÷ü∆lç.
There, it - Ñ È®çúÕçöÀ ´÷´‚©’ Å®√n©’ ´’†èπ◊
ûÁ©’Ææ’. There = Åéπ\úø; It = ÅC/ ÉC. Å®·ûË
English ™ There †’, it †’ ¢√öÀèπ◊çúË Å®√n-©ûÓ
é¬èπ◊çú≈ sentence v§ƒ®ΩçGµçîªú≈-EéÀ î√™« áèπ◊\-´í¬
¢√úøû√ç. É™« ¢√öÀûÓ sentence v§ƒ®ΩçGµçîªú≈-EéÀ
¢√úË-ô-°æ¤púø’ ¢√öÀéÀ, Åçõ‰ there èπ◊ Åéπ\úø ÅE, it èπ◊
ÅC/ ÉC ÅE Å®Ωnç ®√ü¿’. ÜJÍé sentence
v§ƒ®Ωç¶µ«EéÀ Ö°æ-ßÁ÷-T≤ƒhç.
Eg: Q: How many books are here?
A: There are four books here.

2

3) It would be useless to try.

îª÷¨»®Ω’ éπü∆. There ûÓ, It ûÓ begin ÅßË’u sen-

e) There would be a problem, if he were
here =

tences.

îª÷¨»®Ω’ éπü∆? Ø√©’í∫’ °æ¤Ææh-é¬©’ ÖØ√o®· Ééπ\úø/
Ééπ\úø Ø√©’í∫’ °æ¤Ææh-é¬©’ ÖØ√o®· ÅE îÁ°æpú≈-EéÀ,
there ûÓ begin îË¨»ç sentence †’. Ééπ\úø there
èπ◊ Åéπ\úø ÅE Å®Ωnç Å†’-èπ◊çõ‰, sentence Öçúøü¿’.
Åéπ\úø 4 °æ¤Ææh-é¬©’ ÖØ√o®· Ééπ\úø– DEéÀ Å®Ωnç ™‰ü¿’.
Åçü¿’-éπE sentence é¬ü¿’. Åçõ‰ there †’ É™«çöÀ
Ææçü¿-®√s¥™x sentence v§ƒ®ΩçGµçîªú≈-EéÀ ´÷vûª¢Ë’
¢√úøû√ç.
It èπÿú≈ ÅçûË.

table O’ü¿ ´‚úø’ °æ¤Ææh-é¬©’Ø√o®·.
Ééπ\úø ÉüË meaning ´îËaô’x, Three books are
on the table Å†-´îª’a. Grammatically correct.
é¬F spoken English ™ ¢Á·ôd-¢Á·-ü¿öÀ sentence í¬ É™«çöÀ sentence Å®Ω’ü¿’. Ñ éÀçC
Ææçü¿-®√s¥™x Å†-´îª’a.
Kumar brought five books. (of them = ¢√öÀ™ )
Three books are on the
table/ three (of them/ of
the) books are on the
table. Brackets

It is easy to understand it It
sentence

Ééπ\úø ¢Á·ü¿öÀ
v§ƒ®Ωç-Gµç-îª-ú≈-EÍé
Ö°æ-ßÁ÷-Tçî√ç. (ÅC Å®Ωnç
îËÆæ’éÓ-´úøç Ææ’©¶µºç) ü∆EéÀ
v°æûËu-éπ-¢Á’i† Å®Ωnç àç ™‰ü¿’.

¢√úÕ-éπ\úø Öçõ‰ Ææ´’ÊÆu. (¢√úø’ ™‰úø’, Ææ´’Ææu
™‰ü¿’- Improbable present)

1) There are three books on the table -

-Ççí∫x-¶µ«-≠æ-ù
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™
Ö†oN ÅØ√o äéπõ,‰ Å†-éπ§Ú-®·Ø√ äéπõ.‰

f) There was not (wasn't) any book here.

(Ééπ\úË °æ¤Ææhéπç ™‰ü¿’- Negative sentence)
g) There was expensive furniture in the
room, wasn't there? (Question Tag
there
furniture

™
– Ç ®Ω÷ç™ î√™« êK-üÁj†
ÖçC éπü∆?)
í∫´’-Eçî√ç éπü∆? There, Åçõ‰ Introductory
there ÉEo Nüµ∆™« ¢√úø-´îª’a.
Introductory 'It'- Åçõ‰ It ûÓ v§ƒ®Ωç¶µº´’ßË’u
sentences èπÿú≈ É™«Íí ÅEo tenses ûÓ†÷,
negative ™, questions ûÓ Ö°æ-ßÁ÷-T≤ƒhç. ÅC ´îËa
lesson ™ îª÷ü∆lç.
EXERCISE
Match the words
under A, with their
meanings under B.

Ther e isn't any doubt about it
a) There is going to be trouble again

(Åûª†’ -É-¢√y--∞¡,
Í®°æ¤ èπÿú≈ Ééπ\-úÕéÀ ®√´úøç ÆæçüË-£æ«¢Ë’. àüÓ
match Çúøö«-EéÀ ¢Á∞¡Ÿh-†oô’d Ææ´÷-î √®Ωç.)

É™« there †’, it †’ sentence
v§ƒ®Ωç-¶µ«-EéÀ ¢√úøôç ûÁ©’-Ææ’-èπ◊çü∆ç:

Vittal: You'd better put it away till he returns.
There is always a chance of the books
being misplaced.

Look at the following sentences
from the dialogue above:

(¢√úø’ AJT´îËa´®Ωèπÿ Ç °æ¤Ææh-é¬©’
ñ«ví∫-ûªhí¬ Öçîª’. ¢√öÀE ´’S} ´’†ç áéπ\úÓ
Â°õ‰d Å´-é¬-¨»©’ á°æ¤púø÷ Öçö«®·.)
Venkat: I have gone through some of the
pages of the books. One of them interested me a lot. There is a well of information in the pages of the books.

(ØË†’ Ç °æ¤Ææh-é¬-©†’ éÌçûª´®Ωèπÿ îªC-¢√†’.
¢√öÀ™ äéπöÀ Ø√èπ◊ ÇÆæéÀh éπL-Tç-*çC. Ç
°æ¤Ææhéπç Ê°@™x Ææ´÷-î√®Ωç î√™« ÖçC.)
Well of information = Ææ´÷-î √®Ωç áèπ◊\-´í¬
Öçúøôç. Well Åçõ‰ ¶«N éπü∆? Ææ´÷-î√-®Ω°æ¤
¶«N ÅE.

E†o Åéπ\úø °æC´’çC Nü∆u-®Ω’n-©’Ø√o®√?/ ÖØ√o®Ω’ éπü∆?
É™«çöÀ there †’, ví¬çC∑-éπçí¬
Introductory
there
Åçö«ç.
2) There are no names written any
M.SURESAN
(Sentence †’ Introduce îËÆæ ’hçC
where in the books.
é¬•öÀd) -D-E-E à Tense ™ØÁjØ√, à number
3) There were books in Nikhil's hands.
singular or plural ™ØÁjØ√, question tag ™ØÁjØ√
4) There isn't any doubt about it.
¢√úøû√ç. Negative sentences èπÿú≈ there ûÓ
5) There is always a chance of the books being
begin îËßª’-´îª’a.
misplaced.
6) There is a well of information in its pages.

Â°j´Fo èπÿú≈

there

ûÓ v§ƒ®Ωç¶µº´’ßË’u

sentences.

Now look at the sentences beginning with
'it' in the dialogue above:
1) It is clear some one has left them there.

-v°æ-¨¡o: I have a pen éÀ ØÁÈí-öÀ¢˛ I have
not a pen
I
have no pen, I don't have a
pen
He has two sisHe has not
ters
two sisters
He
doesn't have two sisters

ÅØ√™«?
èπ◊ ØÁÈí-öÀ¢˛
Å†-´î√a?

(

Å®·ûË Åûª†’ ´îËa-ü∆é¬ îª÷ü∆lç.)
☺

☺

´’†ç É°æp-öÀ-´-®Ωèπ◊ spoken English ™ î√™«
´·êu-¢Á’i†, î√™« ûª®Ω-îª’í¬ ´îËa prepositions ûÁ©’-Ææ’èπ◊Ø√oç. ¢√öÀ Å®Ωnç, Ö°æ-ßÁ÷í∫ç ûÁ©’-Ææ’-èπ◊E, ¶«í¬
practice îËßª’úøç î√™« Å´-Ææ®Ωç. Prepositions
¢√úøéπç ûÁLÊÆh, 50% conversational skill ´*a-†õ‰d.
Éçûª-´-®Ωèπÿ prepositions í∫’-Jç-* -îÁ°œp-† lessons
(from lesson No. 321 onwards) ´’Sx-´’Sx îªCN
practice îËßª’çúÕ.

ÅE Å†ç.
™
™

éπ®ΩÍéd.

Å†-´î√a? ™‰éπ



ÅØ√™«? N´-Jç-îªçúÕ.
ví¬´’®˝ Ææ÷vû√™x if clause ™
Had I not told you, you would
not have gone there.

é¬F ØË†’
îÁ°œp Öçúø-éπ-§Ú-®·-†-ôx-®·ûË éπ~N’çîªçúÕ Å†o Ææçü¿-®Ωs¥ç™ Had I not

told you, please excuse me

Å†-´î√a?
– á. éπ%≠æg-U-û√-®Ω’b†, Eúø-ü¿-¢Ó©’

îËÆæ’hç-ö«®Ω’–

2)

i) I have a pen
negative I
have not a pen
Spoken British English
negative short form
I
haven't a pen

éÀ

Venkat: Then let's wait till he comes back.
☺

(FéÓÆæç ÇÍ®-úø’-í∫’®Ω’

ï¢√•’:

Vittal: I don't have it.

☺

c) There will be six or seven people waiting
for you at the station.
wait
Future)
d) There would have been no problem, if
you had told us earlier of it.
(
Imaginary Past)

Ææ´’Ææu ÖçúË-C-é¬ü¿’, †’´¤y ´·çüË îÁ°œp Öçõ‰

2) It is doubtful if he will come again.

Venkat: It'd be useless to try. Only yesterday
he lost his cell. I don't have his home
number. Do you have it?

☺

A

´’Sx Ææ´’Ææu©’ Öçúø¶-ûª’-Ø√o®·.
b) Weren't there ten students there
yesterday? =

ii) I have no pen- grammatically
correct but rarely used in
spoken English.
iii) I don't have a pen- American
form and now most widely
used negative. This is the
best of the three forms.


ØË†’ îÁ°œp
Öçúøéπ§ÚûË
éπ~N’çîªçúÕ– DEéÀ correct
English ™ –
1) Ææçü¿-®√s¥Eo •öÀd îÁ°æpéπ§Ú®·†
time ûÁLÊÆh: If I didn't tell you,
please excuse me.

îÁ°æpéπ§Ú®·†

time

B

1. Absolute
2. Booze
3. Comical
4. Exhibit
5. Minute

1) There are three books on the
table.

Vittal: Why don't we call him and tell him to
take his books away.

(Ç v°æßª’ûªoç E®Ω’-°æ-ßÁ÷í∫ç. E-†o-ØË Åûª†’
cell §ÚíÌ-ô’d-èπ◊-Ø√oúø’. ÅûªE ÉçöÀ number
Ø√èπ◊ ûÁL-ßª’ü¿’. Fèπ◊ ûÁ©’≤ƒ?/ F
ü¿í∫_-®Ω’çü∆?)

The words in the exercise are some of the
most frequently used words in spoken English.
A. Tiny
B. Amusing
C. Show
D. Protest
E. Yield
F. Get drunk
G. Complete
ANSWERS
1. G (

°æ‹Jhí¬– Absolute right to the propertyÇÆœhéÀ °æ‹Jh-£æ«èπ◊\).
2. F (ûª°æp-û√-í∫ôç)
3. B (£æ…Ææu-éπ-®Ω-¢Á’i†/ †´¤y °æ¤öÀdçîË)
4. C (v°æü¿-Jzç-îªôç)
5. A. (Minute- Ééπ\úø pronunciation- ¢Á’i†÷uö¸–
†÷u– ØÌéÀ\ °æ©’-èπ◊û√ç/ American- ¢Á’i†÷ö¸ =
Ææ÷éπ~ t-¢Á’i†. minute particles = Ææ÷éπ~ t-éπ-ù«©’)

ûÁLßª’-éπ-§ÚûË:

If Ihaven't told you, I'm sorry
eg: 1) A: Why didn't you tell me
of it yesterday.
B: Didn't I? I am sorry
then/ Oh, If I didn't tell
you, I'm sorry.

-v°æ-¨¡o: †ç•®˝ Åçõ‰ ÉçTx-≠ˇ™ number
ÅE ®√≤ƒhç éπü∆? ´’J ü∆Eo
≥ƒ®˝dí¬ ®√Æœ-†-°æ¤púø’ 'No' ÅE
áçü¿’èπ◊ ®√≤ƒh®Ω’?
– öÀ. ®ΩOç-ü¿®˝, ÅC-™«-¶«ü˛
ï¢√•’: Å´¤†’. Number èπ◊ abbreviation (short form) No. No
number
abbreviation

ÅØËC

2) A: You haven't told me of it.
B: If I haven't, I'm sorry.
3) Had I not told you, please
excuse me. Had I not told
you,
is
wrong
here.
(Because, Had I not told you
= If I had told you = I had told
you.

ØË†’ îÁ°œp Öçúøéπ
§Úßª·çõ‰– DE Å®Ωnç– îÁ§ƒp†’
ÅØË éπü∆. Å°æ¤púø’, excuse v°æ¨Ïo
™‰ü¿’.)

èπ◊ á™«
Å´¤-ûª’çC ÅØË v°æ¨¡oèπ◊ Ææp≠æd¢Á’i† N´-®Ωù É°æpöÀ´®Ωèπÿ àD
™‰ü¿’. Å®·ûË áèπ◊\´ Ç¢Á÷ü¿ç
§ÒçC† N´-®Ωù ÉD: Latin
¶µ«≠æ™ Number -†’ Numero
Åçö«®Ω’. Ñ ´÷ô-™E ¢Á·ü¿öÀ
Åéπ~®Ωç N, *´J Åéπ~®Ωç, 'o' éπLÆœ,
No ÅE Number èπ◊ abbreviation Å®·ç-ü¿E (Mister ™E
¢Á·ü¿öÀ Åéπ~®Ωç M, *´J Åéπ~®Ωç r
éπLÆœ, Mr, Mister èπ◊ abbreviation Å®·-†ô’x).

Spoken English -§ƒ-ûª -¢√u≤ƒ-©éÓÆæç -éÀxé˙ -îË-ßª’ç-úÕ.. URL: http://www.eenadu.net/spoken/spoken.htm

í∫’®Ω’-¢√®Ωç 13 ÂÆÂ°dç-•®Ω’ 2007

Ñ-Ø√-úø’ Â£j«-ü¿®√-¶«-ü˛

Kundan: It has been difficult to get at you.
What are you so busy with?

(E†’o éπ©’-Ææ’-éÓ-´úøç/ FûÓ ´÷ö«x-úøôç
î√™« éπ≠dçæ í¬ ÖçC. áçü¿’-´©x Åçûª BJ-éπ™‰-èπ◊çú≈ ÖØ√o´¤?)
Santan: Not that I am busy but that you contacted me at the wrong times perhaps.
busy
time
Kundan: It is so hot outside. Let's get inside
and talk.

(ØË†’

Å´-ôç-é¬ü¿’, †’´¤y ††’o ÆæÈ®j†
™ °æ©-éπ-Jç* Öçúø-éπ-§Ú-ßª·ç-úÌîª’a.)

2

Look at the following sentences from the
conversation above:
1) It has been difficult to get at you.
2) It is so hot outside
3) It rained all through yesterday and it is so hot
today.
4) It's quite pleasant in here.
5) It needs a careful study to understand it.
6) It might take another couple of days for me
to finish it.
7) It doesn't matter if it takes longer than that.

(•ßª’ô áçúø/ ¢ËúÕí¬ ÖçC. ™°æ-L-ÈéRx
´÷ö«x-úø’-èπ◊çü∆ç.)
Santan: It rained all through yesterday and it
is so hot today. The weather is so
unpredictable.

(E†oçû√ ¢√†. Ñ®ÓV áçúø. ¢√û√-´-®Ωù«Eo í∫’Jç* ´·çüË îÁ°æp™‰ç.)
weather = äéπ®ÓV QûÓ≠ægÆ œnA
climate = Ææç´-ûªq®Ωç §Òúø-´¤Ø√ ÖçúË QûÓ-≠æg-Æ œnA
predict = ñÆæuç îÁ°æpôç.
unpredictable = ´·çüË îÁ°æp-™‰E ÆœnA –
(äéπ N≠æßª’ç/ äéπ ´uéÀh- í∫’-Jç-*)
Kundan: It's quite pleasant in here. Why are
you turning on the AC? It's OK even
without it.

(™°æ© Ééπ\úø î√™« Ç£æ…x-ü¿çí¬ ÖçC. AC
áçü¿’-Íé-Ææ’h-Ø√o¢˛? ÅC ™‰éπ-§Ú-®·Ø√ ¶«í¬ØË
ÖçC.)
ûÁ©’-Ææ’-éπü∆

=

°æç°æ¤ A°æpôç F∞¡Ÿx

turn off = switch off = lights, fans

™«çöÀN ÇÍ®p-

ßª’úøç, ÇÊ°-ßª’ôç.
turn off the tap =

F∞¡x °æç°æ¤/ éÌ∞«®·/ †™«x†’

ÇÊ°-ßª’ôç.
Santan: The two books I gave you last week
are on the table. Have you finished
with them?

(éÀçü¿öÀ ¢√®Ωç ØË†’ Fèπ◊ É*a† È®çúø’ °æ¤Ææhé¬©÷ table O’ü¿’-Ø√o®·. ¢√öÀûÓ F °æE
Å®·-§Ú-®·çü∆?/ ÅN îªü¿-´ôç Å®·-§Ú®·çü∆?)
Kundan: There are still a few chapters left in
the green covered book. It needs a
careful study to understand the book.
Very interesting but a bit difficult to
understand it.

(°æîªa- Åôd Ö†o °æ¤Ææh-éπç™ Éçé¬ È®çúø’
chapters N’T-©’-Ø√o®·. Ç °æ¤Ææhéπç Å®Ωnç
îËÆæ’éÓ´-ú≈-EéÀ ñ«ví∫-ûªhí¬ îªü¿-´ôç Å´-Ææ®Ωç.
î√™« ÇÆæ-éÀhí¬ ÖçC é¬F Å®Ωnç îËÆæ’éÓ-´úøç
é¬Ææh éπ≠dçæ .)
Santan: Take as long as you like to return
them. I can wait.

(F É≠ædç ´*a-†-°æ¤púø’ AJT´¤y. ûÌçü¿-Í®ç™‰ü¿’.)
I can wait = ûÌçü¿Í®ç ™‰ü¿’ Ø√èπ◊ ÅØË Å®ΩnçûÓ
spoken English ™ Åçö«ç.
Kundan: It might take just a couple of days for me
to finish it. It won't be longer than that.

(Éçé¬ È®çúø’ ®ÓV©’ °æôd´îª’a ÅN °æ‹Jh
îËßª’ú≈-EéÀ. Åçûªéπçõ‰ Å´-ü¿’™‰.)
Santan: It doesn't matter if it is longer than
that.

(Åçûª-éπØ√o áèπ◊\-´-®·Ø√ °∂æ®Ω-¢√-™‰ü¿’)




c) It is I/ me that saved his life =

There

d) It was Jagdish that helped me =

™«í¬ØË it †’ èπÿú≈ (sentence v§ƒ®Ωç-¶µºç™
¢√úË-ô-°æ¤púø’) à tense ûÓØÁjØ√ ¢√úø-´îª’a, Ææçü¿-®√s¥-Eo•öÀd. ´·êuçí¬ ¢√û√-´-®Ωù °æJ-Æœn-ûª’-©†’ (weather/
climate conditions) îÁÊ°p-ô-°æ¤púø’ It ¢√úøéπ ûª°æpü¿’.
îª÷úøçúÕ.

ÅûªEo é¬§ƒ-úÕçC ØË†’ – 'ØË†’—èπ◊ v§ƒüµ∆†uç –
Ø√´©x Åûªúø’ •A-èπ◊-Ø√o-úøE.
Ø√èπ◊ ≤ƒßª’ç îËÆœçC ïí∫D≠ˇ– ïí∫-D-≠ˇèπ◊
v§ƒ´·êuç.
Ñ éÀçC sentences èπ◊ ûËú≈ í∫´’-Eç-îªçúÕ
a) Ramesh helped me

a) It is, very hot/ very cold/ not so cold/ not so
hot/ sultry
today.

®Ω¢Ë’≠ˇ Ø√èπ◊ ≤ƒßª’ç
îË¨»úø’.

(îª´’ô)

b) It is very cold near
the poles and very
hot near the equator.

b) It is ramesh that
helped me =

-Ççí∫x-¶µ«-≠æ-ù
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Ø√èπ◊
Ramesh

≤ƒßª’ç-îË-Æ œçC
(ÉçÈé-´®Ó é¬ü¿’)

Sampreet:

Åûª†’ üµ¿E-èπ◊-úøØË N≠æßª’ç Eï¢Ë’.
(It is ... ûÓ begin îËßª’çúÕ)
Vardhan: é¬F Åûª†çûª üµ¿E-èπ◊úø’ é¬ü¿ØË¢√∞¡Ÿx èπÿú≈
ÖØ√o®Ω’. (But there ...)
Sampreet: äéπJ ü¿í∫_®Ω áçûª úø•’sçC ÅØË N≠æßª’ç
îÁ°æpôç Eïçí¬ éπ≠d¢æ Ë’.
Vardhan: ÅûªE É©’x ´÷ ÉçöÀéπçûª ü¿÷®Ωç-é¬ü¿’.
Sampreet: Å®·-ûËØËç. äéÓ\-≤ƒJ ´’†ûÓ ÆæEo-£œ«ûªçí¬ ÖçúË-¢√∞¡Ÿx áô’-´çöÀ ¢√∞x îÁ°æpôç
èπÿú≈ éπ≠d¢æ Ë’.
Vardhan: Åçûª ûª®Ω-îª’í¬ ê®Ω’a Â°ôdúøç èπÿú≈ ØË†’
îª÷úø-™‰ü¿’.
Sampreet: Åûª†’ üµ¿†-´çûª’ú≈ é¬ü∆ ÅØËC ´’†-éπçûª
´·êuç-é¬ü¿’ í∫ü∆. Éçéπ üËE-í∫’JçîÁjØ√
´÷ö«x-úøü∆ç.
ANSWER

It's quite pleasant in her e

turn on = switch on electric
bulbs/ tubes/ motors/
fans

™«çöÀ ¢√öÀE
¢Ëßª’ôç.
Éçé¬ turn on the tap
´ü¿©ú≈-EéÀ

-Ñ sentence ™ ™«í¬ It is ... that †’ àüÁjØ√
ØÌéÀ\ îÁÊ°pç-ü¿’èπ◊ (emphasize) ¢√úøû√ç.

Study the use of 'It' in sentences above.
You must have noticed that in all the sentences above, 'It' just begins the sentence
and doesn't have its usual meaning it has
(this/ that).





éÀçü¿öÀ lesson ™ introductory 'there' ûÓ v§ƒ®Ωç-¶µº¢Á’i-† sentences, ÅN á™« îËßª÷™ îª÷¨»ç éπü∆.
Now let's study how we can use 'It' to begin
sentences without 'It' having any special/ the
usual meaning it has.

üµ¿%¢√© ü¿í∫_®Ω î√™« îªLí¬, ¶µº÷´’-üµ¿u-Í®ê
ü¿í∫_®Ω î√™« ¢ËúÕí¬ Öçô’çC.
c) It is raining heavily (à tense ™ØÁjØ√
Ææçü¿-®√s¥-Eo-•öÀd It ûÓØË v§ƒ®Ωç-Gµç-î√L
éπü∆. The rain is/ was etc coming/
falling Å†ôç ûªÊ°p.
d) I thought it might rain =

´®Ω{ç ´Ææ’hç-ü¿E Å†’-èπ◊Ø√o.
Å™«Íí time expressions èπ◊ èπÿú≈
introductory It ¢√úøû√ç.

(a)

´÷´‚-©’í¬ ã N≠æßª’ç îÁ•’-ûª’çC.
®Ω¢Ë’≠ˇèπ◊ v§ƒüµ∆†uç ÉÆæ’hçC.

(b)

e) It is not how much you spend that
matters; it is how you spend it that
matters =

áçûª ê®Ω’a îË≤ƒh-´-ØËC é¬ü¿’ ´·êuç,
á™« ê®Ω’a îË≤ƒh-´-ØËC ´·êuç.
M.SURESAN
matters = important/ ´·êuç.
It doesn't matter = ´·êuç-é¬ü¿’/ °∂æ®Ω-¢√-™‰-ü¿’.

a) It is three days since he came here

(Åûª-E-éπ\-úÕéÀ ´*a ´‚úø’ ®ÓV-™„jçC.)
b) It is already late. Let's start =
c) It is too early to think of her marriage =

Ç Å´÷t®· Â°Rx í∫’Jç* Ç™-*ç-îª-ú≈-EéÀ Éçé¬
time ÖçC.
Å™«Íí î√™«-îÓôx – It is true/ false/ a lie/ surprising/ a wonder/ doubtful ... É™« î√™« Ææçü¿-®√s¥™ x
¢√úø-´îª’a – spoken English ™ î√™« common
and natural. É¢Ë ´’† lesson beginning ™ èπÿú≈
¢√ú≈ç. í∫´’-Eç-îªçúÕ.

Road
driving easy

¶«í∫’ç-úÕ, traffic Åçûªí¬ ™‰éπ-§Ú-´-úøç-´©x,
Å®·çC.

b) It is a pity that I could not attend the function
function

èπ◊ ØË†’ ®√™‰-éπ-§Ú-´úøç î√™« *çAç-îªü¿í∫_ N≠æßª’ç.
c) It is a shame that the police are unable to
catch the thieves =

üÌçí∫-©†’ §ÚM-Ææ’©’ °æô’d-éÓ-™‰-éπ-§Ú-´úøç Æœí∫’_-îËô’.
2) It is quite pleasant in here =

Ñ ™°æ© î√™« Ç£æ…x-ü¿çí¬ ÖçC. Éçé¬ îª÷úøçúÕ:
a) It is important for him to be here now =

Ééπ\úø ûª†’ É°æ¤púø’ Öçúøôç î√™« ´·êuç
b) It is here that I met her last year =

Ç¢Á’†’ ØË†’ éπ©’Ææ’èπ◊-†oC Ééπ\úË.

Vardhan:
But there are also
people who say he
is not rich.

Sampreet: It is always difficult to say how
much money a person has.
Vardhan: It is not far from my home to his
place.
Sampreet: So what? It is sometimes difficult
for us to say what kind of people
who are close to us.
Vardhan: I haven't seen him spending much
either.

Practise the following aloud in English using
the introductory 'there' and 'it' as much as you
can. (Introductory 'there' and 'it'

Sampreet: It doesn't matter for us whether he
is rich or not. Let's talk of something else.

≤ƒ®Ω’x ¢√úøçúÕ.)

ï¢√•’: i) On the eve of Å†o-°æ¤púø’, Ç Ææçü¿-®√s¥-

-v°æ-¨¡o: i) Ahead of, on the eve of, on the occasion of

1) It has been difficult to get at you.
a) It was easy to drive the distance because
the road was good, and there wasn't
much traffic =

It is a fact that he is
rich.

EXERCISE

†’ O©-®·-†-Eo-

É°æp-öÀÍé Ç©-Ææu-¢Á’içC. •ßª’©’üË-®Ωü∆ç.

Sampreet:

– OöÀéÀ á™«çöÀ Å®Ωnç ´Ææ’hçC?

Security has been tightened across the
country ahead of the Independence
day.

Ñ ¢√éπuç™ ahead of •ü¿’©’ on the eve
™‰ü∆ on the occasion of ¢√úÌî√a? N´Jç-îªçúÕ.

of

ii) a) Engines will not run without lubricants.
b) That bank will accepts only DDsnot cheques.
c) If the size of the firm is small, cash
transactions are in small amounts.
In case of large organizations cash
transactions will be in big amounts.
'will'

Ñ ¢√é¬u™x
†’ ¶µºN-≠æu-û˝†’ ûÁ©-°æú≈EÍé ¢√ú≈®√? N´-Jç-îª-í∫-©®Ω’.
– †vÆ‘Ø˛ Eí¬®˝, éÓúø’´‚®Ω’

EéÀ ´·çü¿’®ÓV ≤ƒßª’çvûªç Å†o Å®Ωnç Ö†o°æp-öÀéÃ, ÅC ¨¡Ÿ¶µº-éπ®Ω N≠æ-ßª÷-©Íé ¢√-úø-û√ç.
Ahead of Å†o-°æ¤púø’, ã Ææç°∂æ’-ô-†/- Ææç-ü¿®Ωs¥ç
´·çü¿’ ÅØË Å®Ωnç ÖçC. é¬•öÀd on the eve
éπØ√o ahead of, better, correct.
ii) a) Engines will not run without lubricantswill not run = do not run.
fact of science
do not run
will not run
Will,
future form
habitual/ regular actions

Ééπ\úø
ÉC
¶«í∫’ç-úËC,

Å®·ûË
é¬•öÀd
Åçõ‰
Åçûª ÆæJ-é¬ü¿’.
Å®·-†-°æp-öÀéÃ, äéÓ-\≤ƒJ
èπ◊ ¢√-úø-û√®Ω’. Åçûª

ûª°æ¤p é¬ü¿’.
e.g.: Boys will be boys =

á™«-ÈíjØ√ èπ◊v®√∞¡Ÿ},
èπ◊v®√∞Ï}. (Åçõ‰ *L°œ îË≠d©æ ’ îËßª’ôç
Ç¨¡a®Ωuç é¬ü¿’ ÅE)
b) That bank will accepts- ÉC verb form
é¬ü¿’ éπü∆. That bank will accept Å®·Ø√
Åçö«ç, ™‰èπ◊çõ‰ That bank accepts Å®·Ø√
Åçö«ç. Ééπ\úø That bank accepts, (habitual/ regular action é¬•öÀd) better and correct. Will accept correct é¬ü¿’.
c) ... cash transactions are (will be •ü¿’©’)
in big amounts- correct. Å´¤†’– will ¶µºN-≠æuûª’h†’ -ûÁ-LÊ°ç-ü¿’èπ◊ ¢√úø-ô¢Ë’ Öûªh´’ç.

Spoken English -§ƒ-ûª -¢√u≤ƒ-©éÓÆæç -éÀxé˙ -îË-ßª’ç-úÕ.. URL: http://www.eenadu.net/spoken/spoken.htm
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Spurthi: Sure, climbing up this small hill is
easy. Let's start.

(Ñ *†o-éÌç-úø†’ áéπ\úøç Ææ’©¶µºç. •ßª’-©’üË-®Ωü∆ç.)
Pranathi: Saying is easy but doing is difficult.
We haven't had walking practice for
long.

(îÁ°æpúøç ûËLÍé é¬F îËßª’úøç éπ≠dçæ . î√™«é¬-©çí¬ †úøéπ ´’†èπ◊ Å©-¢√ô’ ™‰ü¿’).
Spurthi: That's right. But I still feel walking up
the hill isn't any difficult. Why don't we
try? I feel debating whether to start or
not is wasting time.

(ÆæÍ®. éÌçúÁ-éπ\úøç Åçûª-éπ≠dçæ é¬ü¿ØË Å†’-èπ◊çô’Ø√o. ´’†ç áçü¿’èπ◊ v°æßª’-Aoç-îª-èπÿúøü¿÷? •ßª’-©’-üË-®Ω-ü∆´÷ ´ü∆l ÅE ûªJ\çîª’-éÓ-´úøç Ææ´’ßª’ç ´%ü∑∆ îËßª’-úø¢Ë’.)
Pranathi: OK. As you wish. Let's start.

(Å®·ûË é¬Eß˝’. •ßª’-©’-üË-®Ωü∆ç.)
Spurthi: Just a few minutes. My brother
Sreekar is coming. He will join us in a
few minutes.

2

Ñ sentences é¬Ææh ñ«ví∫-ûªhí¬ °æJ-Q-Lç-îªçúÕ. ÅFo
èπÿú≈ '...ing' forms ûÓ v§ƒ®Ωç-¶µº-´’-´¤-ûª’-Ø√o®·.
Éçûª-èπ◊-´·çü¿’ îª÷¨»ç éπü∆– '...ing' form èπ◊–
®√´ôç, A†ôç.. É™«çöÀ Å®√n©’ ´≤ƒh®·.
e.g.: 1) Eating too much is not good =

áèπ◊\-´í¬ A†ôç ´’ç*C é¬ü¿’.
=
§Òí∫°‘-©aúøç Ç®Ó-í¬u-EéÀ îÁúø’.
Â°j sentences from No 1 to 5 ÅEoç-öÀéÀ èπÿú≈
É™«çöÀ Å®√n©’ ®√´ôç í∫´’-Eç-îªçúÕ.
2) Smoking is bad for health

1) Climbing up the hill is easy =

éÌçúÁ-éπ\ôç Ææ’©¶µºç.
É°æ¤púø’ ñ«ví∫-ûªhí¬ í∫´’-Eç-îªçúÕ. Ñ sentence ™
climbing èπ◊ •ü¿’©’ to climb ¢√úÌîª’a Å®Ωnç ´÷®Ωèπ◊çú≈. Åçõ‰ É™«çöÀ Ææçü¿®√s¥™x '...ing' form èπ◊
•ü¿’©’ 'to + 1st Regular Doing Word ¢√úø’-éÓ-´îª’a.
Å™«Íí, Ñ È®çúÕçöÀ •ü¿’©’, introductory 'It' èπÿú≈
¢√úÌîª’a (To + 1st Regular Doing Word Infinitive).

Introductory 'it'
ideas express

ûÓ éÌçîÁç
îËßÁ·îª’a.

Pranathi: Isn't there your other brother too?
Having as many people as possible
is always good.

(O’ ÉçéÓ brother èπÿú≈ ÖØ√oúø’ éπü∆?
É™«çöÀ Ææ´’ßª÷™x áçûª
áèπ◊\´´’çC
Öçõ‰
Åçûª
´’ç*C.)

™ î√™«

Ç °æ®Ωyûªç áÍé\ç-ü¿’èπ◊ î√™« v°æßª’ûªoç Å´-Ææ®Ωç.
(require = Jéπyß˝’– éπy ØÌéÀ\ °æ©’-èπ◊û√ç=
Å´-Ææ®Ωç.scale= climb up = áéπ\ôç.) =

Climbing up the hill is easy =

To scale the mountain requires a lot of
effort=

Ç éÌçúÁ-éπ\úøç Ææ’©¶µºç =

Scaling the mountain requires a lot of effort.
(effort-

á°∂æö¸– 'á— ØÌéÀ\
°æ©’-èπ◊û√ç= v°æßª’ûªoç/
v¨¡´’)

It is easy to climb up
the hill.

N’í∫û√ sentences
èπÿú≈ É™« ´÷®Ωa-´îª’a.
îª÷úøçúÕ.

-Ççí∫x-¶µ«-≠æ-ù

b) Being here at this
time is dangerous =
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Ñ Ææ´’-ßª’ç™ Ééπ\úø -Öçúøôç v°æ´÷-ü¿-éπ®Ωç =
To be here at this time is dangerous =

a) It requires a lot of effort to scale the mountain=

To climb up the hill is easy =

(é¬ÊÆ°æ¤ Çí∫’. ´÷ Å†o Xéπ®˝ ´Ææ’h-Ø√oúø’.
éÌCl éπ~ù«™x ´’†Lo éπ©’-Ææ’h-Ø√oúø’.)

higher level

It's (it is) dangerous to be here at this time.
Look at this now:
a) That you are late is surprising =

†’´¤y Ç©Ææuç é¬´-ô-´’-ØËC Ç¨¡a-®Ωuçí¬ ÖçC =
It is surprising that you are late.

Å®·ûË Ééπ\úø infinitive ûÓ sentence v§ƒ®Ωç-Gµç-îªôç
èπ◊ü¿-®Ωü¿’. Å®·ûË ...ing form ¢√úÌîª’a.
Your being late is surprising (are ÅØËC 'be' form
é¬•öÀd ü∆EéÀ being ÅØËC ...ing form Å´¤-ûª’çC.
Important: That he is late ...É™« that ûÓ sentences begin îËßª’úøç spoken English ™
Å®Ω’ü¿’. É™«çöÀîÓôx, introductory 'it' ´÷vûª¢Ë’ Ææ£æ«ïçí¬ Öçô’çC. That ûÓ sentences †’ begin
îËßª’ôç ûÁ©’-Ææ’-éÓ-´úøç
Ö°æ-ßÁ÷-í∫-éπ®Ωç, Å®·ûË
ü∆Eo spoken English
™ ¢√úø-èπ◊çõ‰ ´’ç*C, it
ûÓ v§ƒ®Ωç-Gµç-îª-úø¢Ë’ better.

Saying is easy but doing is ..

Spurthi: That's
right.
The more the merrier.

(Å´¤†’ Åü¿çûË. áèπ◊\´ ´’çC, áèπ◊\-´Ææ-®Ωü∆.)
Ééπ\úø, The more= áçûÁ-èπ◊\´ ´’çü¿’çõ‰, the
merrier= Åçûª-Ææ-®Ωü∆.
merry= ¢Á’J– '¢Á’— ØÌéÀ\ °æ©’-èπ◊û√ç = Ææ®Ωü∆.
Pranathi: By the time we get down the hill, it
will be evening. Do you think any
coffee and snack shops will be open
then?

(´’†ç éÀçCéÀ CÍí-ô-°æp-öÀéÀ ≤ƒßª’ç-vûª-´’-´¤ûª’çC. Å°æ¤púø’ coffee, snacks (öÀ°∂œØ˛)
shops ûÁJ-îª’ç-ö«-ßª’ç-ö«¢√?)
Spurthi: Don't worry. There will be plenty for
you to eat and drink. My brothers are
getting them.
(Worry

é¬èπ◊. AØËç-ü¿’èπ◊, û√Ííç-ü¿’èπ◊ î√™«
Öçö«®·. ´÷ brothers ûÁÆæ’h-Ø√o®Ω’.)

Pranathi: We had better start. Your brothers
will catchup with us, as they climb up
faster than us.

2) Saying is easy but doing is difficult =

EXERCISE 1
Practise aloud the following
using introductory 'it', or
introductory 'there'.

îÁ°æpôç Ææ’©-¶µº¢Ë’, é¬F îËßª’ôç éπ≠dçæ =
To say is easy but to do is difficult=
It is easy to say but (it is) difficult
to do.

Sambhu:

ñ«ví∫-ûªhí¬ ¢Ë®· Ç ™„éπ\.
í¬ Öçúøôç
3) Walking up the hill isn't any difá°æ
p
ö
À
é
Ã
´’ç*C.
M.SURESAN
ficult =
Vishnu: Ééπ\úø ü¿í∫_®Ω ü¿í∫_®Ω ´çü¿èπ◊
éÌçúøÂ°jéÀ †úø-´ôç àç éπ≠dçæ é¬ü¿’. =
N’ç* °æ¤Ææh-é¬-©’-Ø√o®·. äéÌ\-éπ\öÀ
To walk up the hill isn't any difficult =
™„éÀ\çîªúøç Åçûª Ææ’©-¶µºç-é¬ü¿’ éπü∆?
It isn't any difficult to walk up the hill.
Sambhu: Eï¢Ë’. ü∆EéÀ î√™« ã®Ω’p é¬¢√L.
4) Debating whether to start or not is a
é¬E ´’†¢Ë’ç îËßª’™‰ç ü∆E
waste of time =
N≠æßª’ç.
To debate whether to start or not is a waste
Vishnu: ÉçÍéç °æü¿l¥A ™‰ü∆ DEo ûª°œpç-îËçof time =
ü¿’èπ◊. É°æ¤p-úÕC îËßª’ôç Åçûª
•ßª’-©’-üË-®Ω-ü∆´÷ ´ü∆l ÅE ûªJ\çîªôç Ææ´’ßª’ç
´·êuç, Å´-Ææ-®Ω-´‚Ø√?
´%ü∑∆ =
Sambhu: Complaint îËßª’-ôç-´©x v°æßÁ÷-ï†ç
It is a waste of time to debate whether to
™‰ü¿’. ´’†ç ÉC îËßª÷-LqçüË.
start or not.
Vishnu: ´’†ç ÉC îËßª÷Lq®√´ôç ü¿’®Ω-ü¿%-≠d-æ
5) Having as many people as possible is
éπ®Ωç. àç îË≤ƒhç. é¬Eß˝’.
Correct

(´’†ç •ßª’-©’-üË-®Ωü∆ç. O’ brothers
´’†Lo îË®Ω’-èπ◊ç-ö«®Ω’, ¢√∞¡Ÿx ´’†-éπçõ‰
ûªy®Ωí¬ áèπ◊\-û√®Ω’ é¬•öÀd.)
catch up with= ´·çü¿’-†o-¢√-∞¡x†’ îË®Ω’-éÓ-´ôç.

always good =

It will be difficult for us to catch up with
Japan in technology=

It is always good to have as many people as
possible.

≤ƒçÍéAéπ®Ωç-í∫ç™
´’†ç ï§ƒØ˛ ≤ƒn®·éÀ îË®Ω’-éÓ-´ôç î√™« éπ≠dçæ .
Spurthi: OK then. Here we go.
☺

☺

☺

☺

☺

Introductory 'It', 'There'
sentences
begin
spoken English
frequent
lesson

ûÓ ´’†ç

á™«

îË≤ƒh¢Á÷, ÅN
™ áçûª
Å®·çD ûÁ©’-Ææ’-èπ◊Ø√oç éπü∆? Ñ
™ OöÀéÀ v°æû√u-´÷o-ßª÷© í∫’Jç* ûÁ©’-Ææ’-èπ◊çü∆ç.
Look at the following sentences from the
conversation above:
1) Climbing up the hill is easy.
2) Saying is easy but doing is difficult.
3) ... walking up the hill isn't any difficult
4) Debating whether to start or not is a waste of
time.
5) Having as many people as possible is
always good.

áçûª-´’çC Öçõ‰ Åçûª Ææ®Ωü∆ =
To have as many people as possible
is always good =

(O©-

®·†çûª´’çC Öçúøôç)

îª÷¨»®Ω’ éπü∆: É™«çöÀ, Åçõ‰ Â°j† îÁ°œp† Ææçü¿®√s¥™x ´÷vûª¢Ë’, '...ing' form ûÓ v§ƒ®ΩçGµçîË sentence †’, Infinitive (to + 1st Regular Doing
Word) ûÓí¬F, Introductory 'It' ûÓí¬F v§ƒ®Ωç-Gµ≤ƒhç.
´’J-éÌEo examples îª÷ü∆lç.
a) Discussing this topic with him is useless =
To discuss with him this topic is useless =
It is (It's) useless to discuss this matter with
him. =

Ñ N≠æßª’ç Åûª-EûÓ îªJaç-îªúøç E®Ω’-°æ-ßÁ÷í∫ç.
b) Teaching children needs a lot of patience=

°œ©x-©èπ◊ ¶Cµç-îËç-ü¿’èπ◊ î√™« ã®Ω’p Å´-Ææ®Ωç=
To teach children needs a lot of patience =
It needs a lot of patience to teach children.

ANSWER
Sambhu: Be careful how you count/
count carefully. It is always
good to be accurate.
Vishnu: There are nearly more than a
hundred books here. It isn't
easy to count them one by one,
is it?
Sambhu: That's true. It requires/ needs a
lot of patience, but we can't
help it.
Vishnu: Isn't there any method to avoid
this? Is it so important and
urgent to do it now?
sambhu: There's no use complaining.
We have to do it.
Vishnu: It is important we have to do it.
What can we do. Let's do it
then.

Â°j sentences ™ introductory 'it' ûÓ
v§ƒ®Ωç-¶µº-¢Á’i† sentence †’ ...ing' form ûÓí¬F,
infinitive ûÓí¬F v§ƒ®Ωç-Gµç-îª-´-îËa¢Á÷ îª÷úøçúÕ.

EXERCISE 2
Match the words under A with their meanings under B.
A
B
1 Cowardice
A slip
2 Durable
B break/ destroy
3 Recur
C throw
4 Lapse
D happen again
5 Smash
E lasting
F fear
KEY: 1 F

(°œJ-éÀ-ü¿†ç) 2 E (´’Eo-éπ-í∫©– î√™«-é¬©ç
Öçúøôç– ´Ææ’h-´¤©’) 3 D (°æ¤†-®√-´%-ûª-´’-´úøç/ ´’Sx
´’Sx ï®Ω-í∫úøç) 4 A (§Ò®Ω-§ƒô’) 5 B (üµ¿yçÆæç
-îË-ßª’ôç/ •ü¿l©’ éÌôdôç)

-v°æ-¨¡o: Money,

cash,

payment,

amount..

-O-öÀ-E -á°æ¤p-úø’ -á-™« Ö°æ-ßÁ÷-Tç-î√-™ -ûÁ-©’°æí∫-©®Ω’.
– -áç.Ææ-ûªu-Ø√®√-ßª’-ù, Â£j«-ü¿®√-¶«-ü˛.
-ï-¢√-•’: 1) Money- Ø√ù«©÷, currency ®Ω÷°æç™ (10, 100, 500, 1000
®Ω÷§ƒ-ßª’© ØÓôx™) Ö†o úø•’s Money. ÉC O’ ü¿í∫_®Ω,
O’ Éçöx, O’ Bank ™ Öçúø-´îª’a.
2) cash- ÉC èπÿú≈ Ø√ù«©’ (coins) currency notes
(Rs. 10,100 ØÓôx ®Ω÷°æç™) Ö†o-úø¶‰s. ÉC O’
ü¿-í∫_®Ω, O’ Éçöx, à ê-®Ω’a-ÈéjØ√ ready í¬ Ö†o úø¶‰s.
Bank ™ O’®Ω’ -ü∆-îª’-èπ◊†o úø•’s, money Å´¤-ûª’çC
é¬F cash é¬ü¿’-éπü∆? •ßª’ô O’èπ◊ Åçü¿’-¶«-ô’™
é¬F, Bank ™ é¬F Ö†o -úø•’s money. v°æÆæ’hûªç O’
Åçü¿’-¶«-ô’™ O’ ü¿í∫_®Ω/ O’ Éçöx Ö†o †í∫ü¿’/
®Ìê^ç cash.
3) Payment = ÉC ´’†ç 1) ÉçéÌéπ-JéÀ îËÊÆ îÁLxç°æ¤.
2) îÁLxç-*†/ îÁLxç-î√-Lq† ¢Á·ûªhç. ÉCcash (†í∫ü¿’)í¬
é¬´îª’a, cheque, DD, postal order ü∆y®√ é¬´îª’a.
4) Amount = áçûª úø•’s -Å†oC.
What is the amount you have paid?

(áçûª/ à ¢Á·ûªhç úø•’s îÁLxç-î√´¤?)
a) I've paid some amount

éÌçûª/ éÌçûª ¢Á·ûªhç ´÷vûª¢Ë’ îÁLxç-î√†’.
b) I have to pay some more amount

ØË†’ Éçé¬ éÌçûª îÁLxç-î√Lq ÖçC.

Spoken English -§ƒ-ûª -¢√u≤ƒ-©éÓÆæç -éÀxé˙ -îË-ßª’ç-úÕ.. URL: http://www.eenadu.net/spoken/spoken.htm
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10) I promise to do my best.

Srikar: (Do) you want to go now?

11) When do you propose to return.

(É°æ¤púø’ ¢Á∞«x-©-†’-èπ◊ç-ô’-Ø√o¢√?)
Sritej: I have to. My parents intend to leave for
Kolkotha next week, and they'd like me
to take care of the house when they are
away.

(¢Á∞«xL. ´÷ Å´÷t-Ø√†o, éÓ™¸éπ-û√èπ◊ ¢Á∞«x-©ØË
ÖüËl-¨¡çûÓ ÖØ√o®Ω’. ´îËa-¢√®Ωç ¢√∞¡Ÿx ™‰†-°æ¤púø’
ØË†’ É©’x îª÷Ææ’-éÓ-¢√-©E ¢√∞¡x†’-èπ◊ç-ô’-Ø√o®Ω’.)
Intend = ÖüËl-¨¡çûÓ Öçúøôç/ ÖüËl-Pç-îªôç
Srikar: I wish to tell you not to stop practising
music. Try not to waste even a single
minute. Remember the competitions
this month end.

(ÆæçUûªç v§ƒéÃdÆˇ îËßª’ôç ´÷vûªç ´÷†èπ◊.
äéπ\-éπ~ùç èπÿú≈ ´%ü∑∆ îËßª’-èπ◊çú≈ ÖçúËç-ü¿’èπ◊
v°æßª’-Aoçîª’. Ñ ØÁ™«-ê®Óx §ÚöÃ N≠æßª’ç
í∫’®Ω’hç-îª’éÓ.)
Sritej: I hope to get one of the prizes this time.
I am determined to do my best. I've
decided to practice at least four hours a
day.

(Ñ≤ƒJ éπFÆæç äéπ •£æ›-´’A ûÁîª’a-éÓ-¢√-©E
ÇP-Ææ’hØ√o. Ø√ ¨¡éÀh-éÌDl v°æßª’-Aoç-î√-©ØË °æô’d-ü¿©ûÓ ÖØ√o. ®ÓVèπ◊ Ø√©’í∫’ í∫çô-™„jØ√ v§ƒéÃdÆˇ
îËßª÷-©E E®Ωg-®·ç-îª’-èπ◊Ø√o.)
Srikar: That's good. Prize or no Prize, practice
seriously. Do your best. Effort is all.

(´’ç*C •£æ›´’A ´*aØ√ ®√éπ§Ú-®·Ø√, F éπ%≠œ
†’´¤y
îÁ®·u.
Bv´çí¬ v§ƒéÃdÆˇ
îÁ®·u. v°æßª’ûªoç™ØË
ÖçC
Åçû√.)

12) I prefer to be here at least a week before
the competitions.

´’®Ó-≤ƒJ Â°j sentences †’ í∫´’-Eç-îªçúÕ: ¢√öÀ™
v°æA verb ûª®√yûª infinitive (to+ 1st Regular
Doing Word) ®√´úøç í∫´’-Eç-îªçúÕ. ÉC conversational english ™ î√™« common pattern. ÉC
¶«í¬ practice îËßª’çúÕ.
All the following verbs are followed by the
infinitive (to+ 1st Regular Doing Word).
verbs
tense
infinitive

Â°j
ÅFo èπÿú≈ Ææçü¿-®√s¥-Eo-•öÀd à
™
èπ◊ Å®Ωnç – 'ÅE—
Å®·Ø√ ¢√úø-´îª’a. Ééπ\úø
ÅE-í¬F, éÀ/èπ◊ ÅE-í¬F ´Ææ’hçC.
I want to go = ¢Á∞«x-©E.
She is trying to sing = §ƒúø-ö«-EéÀ v°æßª’-Ao-≤ÚhçC.
Ñ éÀçC verbs ûª®√yûª, Conversation at the
beginning of the lesson ™ îª÷°œ† Nüµ¿çí¬ infinitive ¢√úø-´îª’a.

lowing, using the verbs with infinitives
wherever possible.
Vaibhav:

Ø√èπ◊ Ç °∂æçéπ{-Ø˛èπ◊ ¢Á∞«x-©E î√™« É≠ædçí¬
ÖçC. †’´‹y ®√´-ú≈-EéÀ v°æßª’-Aoçîª’.
Prasanth: ØË†’ éπç°æ‹u-ô®˝ é¬xÆˇèπ◊ ¢Á∞«x-©†’èπ◊çô’Ø√o.
°∂æçéπ{Ø˛ õ„j¢˛’èπ◊ AJT ´≤ƒh-†E ÇP-Ææ’hØ√o.
ØË†’ ®√í∫-L-TûË, FûÓ ¢Á∞¡xôç É≠æd¢Ë’ (prefer ¢√úøçúÕ).
Vaibhav:
Ææ
’¶µ«≠ˇ ´’†Lo ûª† é¬®Ω’™ BÆæ’Èé-∞¡x-ú≈-EéÀ
want, wish, like, hope, begin, start, decide
Æœü¿l¥-´’-ßª÷uúø’. Åûª-úÕûÓ ¢Á∞¡xôç ´’ç*C
(E®Ωg-®·ç-îª’-éÓ-´úøç), agree (ä°æ¤p-éÓ-´úøç), promise,
éπü∆.
offer (É´y-W-°æúøç/ àüÁjØ√ °æE-îË-ÊÆç-ü¿’èπ◊ ´·çü¿’èπ◊
Prasanth: Åûª-úÕûÓ ¢Á∞Ïxç®√´úøç), propose (v°æA-§ƒü¿’èπ◊ ØË†’ ä°æ¤p-éÓ†’.
Cç-îªúøç, Å†’-éÓ-´úøç) pre´’†èπ◊ ´’† ¶„jé˙©’
fer (É≠æd-°æ-úøúøç– äéπ-ü∆-EÖØ√o®· éπü∆?
éπØ√o ÉçéÌ-éπöÀ), refuse
Vaibhav: ã£ˇ«! ØË†’ FûÓ
(A®Ω-Ææ \-Jç-îªúøç) ä°æ¤p-éÓ-éπ-Ççí∫x-¶µ«-≠æ-ù 359 îÁ°æpúøç ´’®Ω-*-§Ú-ßª÷†’.
§Ú-´úøç, forget (´’®Ω*-§Ú-

EXERCISE II
Match the following
A
B
1. Gag
A. Fight
2. Kin
B. Experience
3. Offend
C. Anger
4. Rigid
D. Sibling
5. Undergo
E. muzzle
F. fall
G. stiff
KEY: 1-E; Muzzle

(ØÓ®Ω’ ØÌÍé\-ßª’úøç– ´÷ö«xúøF-

ßª’èπ◊çú≈)
 The government is trying to gag/muzzle the
press.

(v°æ¶µº’ûªyç ¢√®√h °ævA-éπ© ØÓ®Ω’ ØÌÍé\ v°æßª’ûªoç
îË≤ÚhçC.)


The robbers gagged the bank staff.

(¶«uçèπ◊ Æœ•sçC ØÓöx
üÓ°œúŒ üÌçí∫©’ í∫’úøf©’
èπ◊é¬\®Ω’– Å®Ω-´-èπ◊çú≈.)
Gag - ØÓöx èπ◊Íé\ í∫’úøf– ÅE
èπÿú≈ Å®Ωnç ÖçC.
 2-D; sibling = Ææ£æ«Ù-ü¿®Ω’©’ – äÍé ûªLxéÀ °æ¤öÀd†
Gúøf©’ – Å†o-ü¿-´·t©’,
Åé¬\ îÁ™„x∞¡Ÿx.
Å®·ûË Kin Åçõ‰ ´÷´‚©’ îª’ö«d-©ØË Å®Ωnç èπÿú≈
ÖçC. Ç Å®ΩnçûÓ áèπ◊\´ ¢√úøû√ç.
Kith and Kin = îª’ö«d©’/ •çüµ¿’-´®Ω_ç.
 3-C; offend = éÓ°æç ûÁ°œpç-îªúøç, ´’†-Ææ’†’
í¬ßª’°æ®Ωîªúøç.

Tr y not to waste a single minute

Sritej: Gagan has agreed to help me in my
practice. Don't worry. I refuse to get discouraged even if I don't get a prize. I
shall be satisfied if I can give out my
best.

(í∫í∫Ø˛ Ø√èπ◊ ≤ƒßª’ç îËÊÆç-ü¿’èπ◊ ÅçU-éπ-Jçî√úø’. Ø√èπ◊ •£æ›-´’A ®√éπ-§Ú-®·Ø√ E®Ω’-û√q£æ«-°æ-úø†’. Ø√ ¨¡éÀh éÌDl ØË†’ îËßª’í∫LTûË
ü∆çûÓØË ûª%°œh-°æ-úøû√.)
Srikar: I promise to do my best too, to support
you. I'll have my Tabala ready by the
time you return. Bye the bye when do
you propose to return.

(Ø√ ´çûª’ ≤ƒßª’ç ØË†’ îË≤ƒh-†E £æ…O’ ÉÆæ’hØ√o†’. †’´¤y ´îËa-°æp-öÀéÀ Ø√ ûª•™« èπÿú≈
Æœü¿l¥çí¬ Öçô’çC. ÅC-ÆæÍ®, †’¢Áy-°æ¤púø’ AJT
®√¢√-©-†’-èπ◊ç-ô’-Ø√o´¤?)
propose = v°æA-§ƒ-Cç-îª-úøç/ Å†’-éÓ-´-úøç.
Sritej: Depends. I prefer to be here at least a
week before the competitions.

´úøç); É™«ç-öÀN Éçé¬ verbs ÖØ√o®·.
´÷ö«x-úË-°æ¤úø’ O’èπ◊ ÅN ¢√ôç-ûªô Å¢Ë
Ææ’p¥J-≤ƒh®·.

ØË†’ Ø√ ¶„jé˙†’ ã´-®√™¸ îËßª’-ú≈-EéÀ ¢Á’é¬E-é˙èπ◊ Éî√a†’.
Prasanth: Ø√ ¶„jé˙ ÖçC éπü∆!
1) Do you want to go now?
Vaibhav: †’´¤y õ„j¢˛’éÀ ®√éπ-§ÚûË ØËØËç
(¢Á∞«x-©E Å†’-èπ◊ç-ô’-Ø√o¢√?) want +
îËßª÷L?
infinitive
Prasanth:
ØË†’ ®√éπ-§ÚûË E†’o BÆæ’Èé-∞¡x
2) I have to go.
ú≈EéÀ Ææ’¶µ«≠ˇ ÖØ√oúø’ éπü∆?
(ØË†’ ¢Á∞«xL.) have + to go - infiniM.SURESAN
Vaibhav: Å®·ûË Åûª-úÕûÓ Ç N≠æßª’ç
tive.
îÁ§ƒpL éπü∆?(Have to ¢√úøçúÕ). îÁ°æp-éπ3) My parents intend to leave.
§ÚûË ††’o BÆæ’Èé-∞Ïxç-ü¿’èπ◊ á´®Ω÷ Öçúø®Ω’.
(intend + to leave = ¢Á∞«x©ØË ÖüËl-¨¡ç™ ÖØ√o®Ω’.)
Prasanth: ØË†’ °∂æçéπ{Ø˛ õ„j¢˛’éÀ AJT ®√¢√-©ØË §ƒxØ˛
4) I wish to tell you...
îËÆæ’èπ◊ç-ô’-Ø√o†’. ®√™‰-éπ-§ÚûË §∂ÚØ˛
(wish + to tell = îÁ§ƒp-©E éÓ®Ω’-èπ◊ç-ô’-Ø√o†’/ Å†’îË≤ƒh†’.
èπ◊ç-ô’-Ø√o†’.)
Vaibhav: Å™«Íí!
5) Try not to waste a minute.
(äéπ EN’≠æç èπÿú≈ ´%ü∑∆ îËßª’-èπ◊çú≈ ÖçúËç-ü¿’èπ◊
ANSWER
v°æßª’ûªoç îÁ®·u.)
Vaibhav: I like very much to attend the funcTry to learn English = English ØË®Ω’aéÓ´-ú≈-EéÀ v°æßª’tion. You try to come as well.
Aoçîª’. Try + to learn - Infinitive.
Prasanth: I want to go to/attend the computer
6) I hope to get one of the prizes.
(hope + to get - infinitive -

•£æ›-´’A §Òçü¿’-û√-

(Åçû√ °æJ-Æœn-ûª’© O’ü¿ Çüµ∆-®Ω-°æúÕ Öçô’çC/
Åçû√ Åéπ\úÕ °æJ-Æœn-ûª’-©†’ •öÀd. §ÚöÃ©èπ◊
éπFÆæç ¢√®Ωç ´·çü¿’ Ééπ\úø Öçú≈-©-†’-èπ◊çô’Ø√o.)
Srikar: Ok then.




lesson
verbs
sentence
patterns
study
lessons
introductory there, Introductory it
sentence patterns
Study the use of the verbs in the conversation above:
1) Do you want to go now?

Ñ
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™ ´’†ç éÌEo
†’ ¢√úË
†’
îËü∆lç. Éçûªèπ◊ ´·çü¿’

™

ûÓ ´îËa

†E ÇP-Ææ’hØ√o.)
7) I am determined to do my best.
(am determined + to do - Infinitive- my best
=
8) I've decided to practise.
(decided + to practise - Infinitive -

îËßª’í∫LT-†çûª îËßª÷-©E éπ%ûª-E-¨¡a-ßª’çûÓ ÖØ√o.)

3) My parents intend to leave for Kolkotta.
4) I wish to tell you not to stop.
5) Try not to waste a single minute.

9) Gagan has agreed to help me.
(has agreed + to help - Infinitive -

Prasanth: I refuse to go with him. We have our
bikes, haven't we?

≤ƒßª’ç

îËÊÆç-ü¿’èπ◊ ä°æ¤p-èπ◊-Ø√oúø’.)
10) I promise to do my best.
(promise + to do =
11 When do you propose to return?
(propose + to return -Infinitive -

îË≤ƒh-†E ´÷ô ÉÆæ’h-Ø√o†’.)

)

AJT ®√¢√-

©E Å†’-èπ◊ç-ô’-Ø√o´¤?)
12) I prefer to be here.
(prefer + to be - Infinitive -

8) I've decided to practice...

Ééπ\úø ÖçúËç-ü¿’èπ◊
É≠æd°æúø’ûª’-Ø√o†’.)
É™« Infinitive†’, ÅE/ -éÀ/ èπ◊ Å®√n-©ûÓ Â°j verbs
ûª®√yûª ¢√úø-´îª’a.

9) Gagan has agreed to help me...

Exercise, Practise aloud in English the fol-

6) I hope to get one of the prizes.
7) I am determined to do my best

Vaibhav: Subhash has offered to take us on
his car. It's better to go with him, isn't
it?/is n't it better to go with him/ hadn't we better go with him?

v§ƒéÃdÆˇ

îËßª÷-©E E®Ωg-®·ç-îª’-èπ◊Ø√o.)

îª÷Æœ-†ô’x.

2) I have to (go).

class. I hope to return by the function time/in time for the function. If I
can, I'd like to go with you.

Vaibhav: Oh, I forgot to tell you. I gave my bike
to my mechanic to overhaul it.
Prasanth: My bike is there.
Vaibhav: What shall/ I do if you fail to return on
time.
Prasanth: Subhash is there to take you.
Vaibhav: But I have to tell him of it. If I don't,
none will be there to take me.
Prasanth: I am planning to return in time for
the function. If I can't I will ring you
up and tell you.
Vaibhav: OK.

 The government's comments on Lord Sri
Rama has offended the Hindus.

(X®√-´·úÕ O’ü¿ v°æ¶µº’ûªy ¢√uêu©’ £œ«çü¿’-´¤© ´’†-Ææ’©†’ í¬ßª’°æJî√®·/ ´’ØÓ-¶µ«¢√©†’ üÁ•s-B-¨»®·.)
 4-G; Rigid = í∫öÀdí¬ ´çí∫E.


The wooden plank is rigid.

(Ç îÁéπ\-•©x í∫öÀdí¬ ÖçC. ÅC áô’-´ç-*ûË Åô’
´çí∫ü¿’.)
A pencil is rigid. (Â°Eq™¸ ´çí∫ü¿’.)
ûª´’ ÅGµ-v§ƒ-ßª÷-©†’ ´÷®Ω’a-éÓ-E-¢√∞¡Ÿx èπÿú≈ rigid.
 5-B; undergo = Å†’-¶µº-Nç-îªúøç.
 I had to undergo a lot of trouble to get the
certificate.

(ÆæJd-°∂œ-Èéö¸ ûÁîª’aéÓ´-ú≈-EéÀ î√™« éπ≠d°æ æ-ú≈Lq ´*açC.)

-v°æ-¨¡o: ûÁ©’-í∫’™ ´÷N’úÕ °æçúø’ ÅE,
ÉçTx-≠ˇ™ mango ÅE Åçö«ç.
ûÁ©’-í∫’™ Ææ’-Fûª, ÉçTx-≠ˇ™
Sunitha ÅE èπÿú≈ Åçö«ç.
°æü∆©’ ¢ËÍ®-Å-®·Ø√ °æ©-éπúøç
äÍé Nüµ¿çí¬ áçü¿’-èπ◊çC? ÉçTx≠ˇ™ Ææ’-F-ûªE mango ™«í¬
áçü¿’èπ◊ ¢ËÍ® Nüµ¿çí¬ áçü¿’èπ◊ °œ©-´-èπÿúøü¿’?
– ®Ω°∂æ·, v°æOù, Â£j«ü¿-®√-¶«ü˛
-ï-¢√-•’: 1) äéπ ´’E≠œ Ê°®Ω’†’ English ™éÀ Å†’´-CÊÆh Ç Ê°®Ω’ ûª†-ü¿E ¢√J-Èé™« ûÁ©’Ææ’hçC. English ™ ã Å´÷t®· Ê°®Ω’
Rose Å†’-éÓçúÕ. Ç Å´÷t-®·E í∫’™«H
ÅE °œLÊÆh, -Ç-¢Á’ °æ©’-èπ◊-ûª’çü∆?
2) O’ Ê°®Ω’ Raghu éπü∆. English ™
®Ω°∂æ·èπ◊ ´÷ô àçöÀ? ÅEo Ê°®Ωxèπÿ äéπ
¶µ«≠æ †’ç* ÉçéÓ ¶µ«≠æèπ◊ Å†’-¢√ü¿ç
Å≤ƒüµ¿uç éπü∆?

Spoken English -§ƒ-ûª -¢√u≤ƒ-©éÓÆæç -éÀxé˙ -îË-ßª’ç-úÕ.. URL: http://www.eenadu.net/spoken/spoken.htm
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c) They wish to have some rest

Adithya: So what do you want me to do?

(wish + to have - Infinitive)

(Å®·ûË †Eo-°æ¤p-úËç-îË-ßª’-´’ç-ö«´¤?)
Subodh: Just allow him to stay in the job
another month and then decide.

(ÉçéÓ ØÁ© ÖüÓu-í∫ç™ ÖçúËç-ü¿’èπ◊ Å†’-´’Açîª’/ ÖçúøF, Ç ûª®√yûª E®Ωg-®·çîª’.)

É™«çöÀ verbs î√™« îª÷¨»ç éÀç-ü¿-öÀ lesson ™.
É°æ¤púø’ Ñ sentence pattern study îËßª’çúÕ.
He wants to go =

D†®Ωnç Åûª†’ ¢Á∞«x-©-†’-èπ◊ç-ô’-Ø√o-úøE éπü∆.
She likes to sing =

Adithya: What then?

(Ç ûª®√y-ûËçöÀ?)
Subodh: Warn him strictly to mind his behaviour towards the women staff. Tell
him to leave them alone or else..

(´’£œ«∞« Æœ•sç-C-°æôx ÅûªE v°æ´-®Ωh†
N≠æßª’ç í∫öÀdí¬ Â£«îªa-Jçîª’. ¢√∞¡x N≠æßª’ç
°æöÀdç-îª’-éÓ-´-ü¿lE îÁ°æ¤p. ™‰èπ◊çõ‰...)
or else= ™‰èπ◊çõ‰... É™« ´C-™‰ÊÆh Bv´ °æJ-ù«´÷--©’ -áü¿’-®Ó\-¢√Lq ´Ææ’hç-ü¿E îÁ°æpôç.
Adithya: I doubt very much if he will mend. You
are asking me to give him another
chance. Is that it?

(Åûª†’ ´÷®Ω-û√-úøØËC Ø√èπ◊ ÆæçüË-£æ«¢Ë’.
ÉçéÓ Å´-é¬¨¡ç É´’tçô’-Ø√o-´-ûª-EéÀ– ÅçûË
éπü∆?)
Is that it = ÅçûËéπü∆?/
ÅüËéπü∆?
Conversation ™ ¢√úøéπç áèπ◊\´. Practice
îËßª’çúÕ.
Subodh: Yea. But order him strictly just to
mind his business.

Ç¢Á’ §ƒú≈-©-†’-èπ◊ç-öçC/ É≠æd-°æ-úø’-ûÓçC.
Â°j pattern ™ ¢√úø-í∫-L-T† verbs ™ î√™«-¢√-öÀE
´’†ç, Ñ éÀçC pattern ™ èπÿú≈ ¢√úø-´îª’a.
He wants me to go

(Åûª†’ ØË†’ ¢Á∞«x-©-†’-èπ◊ç-ô’-Ø√oúø’)
Ñ pattern:
He (subject) + wants (verb) + me + infinitive

Éçü¿’™ verb èπÿ infinitive èπ◊ ´’üµ¿u me ®√´úøç
í∫´’-Eç-îªçúÕ. Compare the following.
a) He wants to go [wants (verb) ¢ÁçôØË to go
(infinitive) = Åûª†’ ¢Á∞«x-©-†’-èπ◊ç-ô’-Ø√oúø’.

6) ... you request me to help him [request
(verb) + me (somebody) + to help (infinitive)]
7) I wish someone to conduct a workshop
[ wish (verb) + someone (somebody) + to
conduct (infinitive) ]

b) He wants me to go- [wants (verb) + me
(somebody) + to go (infinitive)]

îª÷¨»-®Ω’-í∫ü∆, spoken English ™ î√™« ûª®Ω-îª’í¬
´îËa sentence pattern ÉC.
´’®Ó-≤ƒJ, verb + infinitive pattern èπÿ, verb +
somebody+ something pattern èπÿ ûËú≈ îª÷úøçúÕ.

(a)

1 a) Do you want to sing? (verb + infinitive) =

™´™„ é¬èπ◊çú≈, (b) ™ verb ¢Áç•úË infinitive
®√´úøç ™‰ü¿’. ´’üµ¿u™ somebody (me/ him/ her/
them/ us, Prasad, Sita,
etc) or something (the
bus/ the car) trouble/
the problem/ the disease)

´≤ÚhçC í∫´’-Eç-

îªçúÕ:

†’´¤y §ƒú≈-©-†’-èπ◊ç-ô’-Ø√o¢√?

-Ççí∫x-¶µ«-≠æ-ù

b) Do you want her to
sing? (want + her
(somebody) + to
sing (infinitive) =
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(ÅçûË. Å®·ûË ûª† °æØËüÓ û√†’ îª÷Ææ’-èπ◊§Ò-´’tE ´÷vûªç
í∫öÀd-í¬ØË îÁ°æ¤p/
Çñ«c-°œçîª’)

(†’´¤y Ç¢Á’ §ƒú≈-©-†’èπ◊ç-ô’-Ø√o¢√?)

Practise the following aloud in English.
Gopi:

©éπ~ tù˝†’ ØËE-éπ\-úÕéÀ ®Ω´’t-Ø√o†’. Åûª-Eçé¬
®√™‰ü¿’. (tell/ ask ¢√úøçúÕ)
Anil: ØË†’ èπÿú≈ Åûª†’ ´≤ƒh-úøØË Å†’-èπ◊ç-ö«†’
(expect ¢√úøçúÕ)
Gopi: Åûª†’ ûª†èπ◊ Ñûª ØË®Ωp-´’E ÅØ√oúø’. (want,
teach ¢√úøçúÕ)
Anil: ††’o èπÿú≈ request îË¨»úø’.
Gopi: ¢√∞¡x Ø√†o Åûª†’ Ñûª ØË®Ω’a-éÓ-´úøç Å†’-´’Aç-îª-úøô. Åçü¿’-éπE ´’†-©oC ®Ω£æ«-Ææuçí¬
Öçîª-´’E ÅØ√oúø’ (want ¢√úøçúÕ/ like
Å®·Ø√ ÆæÍ®)
Anil: Å®·ûË ´’†ç ñ«ví∫ûªhí¬ Öçú≈L. Å™« Å®·ûË
ØË†-ûªEo ØË®Ω’a-èπ◊-ØËç-ü¿’èπ◊ v§Úûªq-£œ«ç-îª†’. ¢√∞¡xØ√†o Å†’-´’A BÆæ’-èπ◊E ®Ω´’tE Ææ©£æ… É≤ƒh.
Gopi: ´’K-´’K •A-´÷-©’-ûª’Ø√oúø’ ØËJpç-îª-´’E.
Ñûª ØË®Ω’a-èπ◊-ØËç-ü¿’èπ◊
≤ƒßª’-°æ-úøü∆ç.
Anil: Ø√éπ-®·ûË É≠ædç-™‰ü¿’.
Gopi: ÆæÍ®, -îª÷-ü∆lç.

What do you want me to do?

Adithya: If he doesn't
mend?

(Å-ûª-†’ -´÷®Ωéπ-§Ú-ûË?)
mend/ mend one's ways

= v°æ´-®Ωh† ´÷®Ω’a-

ÉC î√™« ûª®Ω-îª’í¬ ´îËa pattern, spo™.
É™«çöÀ pattern, you can see in the

2 a) I like to stay =

ANSWER

ken English

éÓ-´ôç.
Subodh: You have the option. Show him the
door.

(†’´¤y áçîª’-èπ◊ØË °æü¿l¥A ÖçC éπü∆.
•ßª’-öÀéÀ °æçÂ°ß˝’.)
Adithya: You advise him to be careful then.
Tell him you've helped him to stay in
the job and that even if you request
me to help another time, there won't
be any use.

(Å®·ûË ÅûªEo ñ«ví∫-ûªhí¬ Öçúø-´’E Ææ©£æ…
É´¤y. F Ææ£æ…-ßª’ç-´©x ÅûªF ÖüÓu-í∫ç™
ÖØ√o-úøE îÁ°æ¤p. ÅçûË-é¬-èπ◊çú≈ ´’®Ó-´÷®Ω’
†’´¤y Å¶µºu-Jnç-*Ø√ v°æßÁ÷-ï†ç Öçúø-ü¿E
îÁ°æ¤p.)
Subodh: I'll, of course.

(îÁ§ƒh†’. ûª°æp-èπ◊çú≈)
Adithya: I wish some one were there to teach
my staff elementary behaviour and
office etiquette. I want some expert to
conduct a workshop on it.

(Ø√ Æœ•sç-CéÀ éπFÆæ v°æ´-®Ωh† ØËJpç-îËç-ü¿’-Èé´-®Ω-®·Ø√ Öçõ‰ ¶«í∫’ç-ô’çC. ü∆E-O’ü¿
workshop E®Ωy-£œ«ç-îËç-ü¿’-Èé-´-®Ω-®·Ø√ é¬¢√L
Ø√èπ◊.)
Office etiquette - etiquette = manners
Office etiquette - Office
manners.

(áöÀ-éπö¸).
Öçú≈-Lq†

™

Workshop =

àü¿-®·Ø√ Åç¨¡ç O’ü¿ ØÁj°æ¤ùuç
≤ƒCµç-îËç-ü¿’èπ◊ îªJaç-îª’-èπ◊E Nñ«c-Ø√Eo Â°çîª’éÌØË
Ææü¿Ææ’q.
Subodh: That sounds good. We'll think of it.

(ÅC ¶«í¬ØË ÖçC. Ç™-*ü∆lç.)
☯

EXERCISE

☯

☯

☯

éÀç-ü¿-öÀ lesson ™ verbs followed by infinitives,
ÖçúË sentence pattern îª÷¨»ç-éπü∆? (Infinitive =
to + 1st Regular Doing Word)
eg: a) She wants to sing
(wants + to sing - infinitive)
b) He likes to go (likes + to go - infinitive)

conversation at the beginning of the
lesson.
Look at the following sentences
from the conversation above:

ØË†’çúËçü¿’èπ◊ É≠æd-°æ-úø’-ûª’Ø√o.
b) I like her to stay =

ØËØ√¢Á’ Öçú≈-©E É≠æd-°æ-úø’-ûª’Ø√o.
É™«çöÀ verbs questions, not ûÓ èπÿú≈
¢√úøû√ç.

3 a) Do you advise me to wait?
M.SURESAN
1) What do you want me to do?
[ Want - verb + me (somebody) + to do [ advise (verb) + me (somebody) + to wait
infinitive ] =
(infinitive) ]
2) (You) warn him strictly to mind..
b) When do you expect the bus to arrive?
[ Warn (verb) + him (somebody) + to mind
[ do expect (verb) + the bus (something)
(infinitive) ]
+ to arrive (infinitive) ] = Bus
3) You are asking me to give him...
[ are asking (verb) + me (somebody) + to
verbs
pattern
practice
give (infinitive) ]
Advise
allow
4) Order him to mind his business
ask
beg
command
[ Order (verb) + him (somebody) + to mind
compel
(infinitive) ]
encourage
force
5) You advise him to be careful.
help, instruct (=teach), invite, request,
[ advise (verb) + him (somebody) + to be
teach etc.
(infinitive) ]

(ØË†’ é¬ÊÆ°æ¤çú≈©Ø√ F Ææ©£æ…?)

†ØËoç îËßª’-´’ç-ö«´¤?

á°æ¤p-úÌ-Ææ’hç-ü¿E
Å†’-èπ◊ç-ô’-Ø√o´¤?
†’ Ñ
™¢√úÕ
îËßª’çúÕ.
éÀçC
(Ææ©£æ… É´yúøç),
(Å†’-´’-Aç-îªôç)
(Åúø-í∫ôç),
(•A-´÷-©ôç),
(Çñ«c-°œç-îªúøç),
(•©-´çûªç îËßª’úøç),
(v§Úûªq-£œ«ç-îªôç),
(•©-´çûªç
îËßª’úøç)

-v°æ-¨¡o: éÀç-C-¢√öÀéÀ ûÁ©’í∫’ ¢√é¬u©’ ûÁ©’°æí∫-©®Ω’. ví¬´’®˝ ®Ω÷™¸q Å-´Ææ®Ωç ™‰ü¿’.
1. He thinks
2. He is thinking
3. He has thought
4. He has been thinking
5. He thought 6. He was thinking
7. He had thought
8. He had been thinking
9. He will/ shall think
10. He will/ shall be thinking
11. He will/ shall have thought
12. He will/ shall have been thinking.

– áç.´’-ü¿-Ø˛-¢Á÷-£æ«-Ø˛-®√´¤,
N’®√u-©-í∫÷úÁçï-¢√-•’: 1) He thinks = Åûª†’ Å†’èπ◊ç-ö«úø’ (´÷´‚-©’í¬)/ Åûª†’ Å†’èπ◊ç-ô’-Ø√oúø’ (É°æ¤púø’) [Ç™-*-≤ƒhúø’
(´÷´‚-©’í¬)/
Ç™-*-Ææ’h-Ø√oúø’
(É°æ¤púø’)]

2) He is thinking - is thinking- present continuous form - is/ are
thinking question form
He is thinking
He thinks
3) He has thought= a)

Gopi: I have told/ asked Lakshman to come,
but he hasn't.
Anil: I expect him to come too.
Gopi: He wanted me to teach him to swim.
(Teach him swimming

ÅØÌîª’a)

Anil: He requested me too.
Gopi: It seems his dad doesn't allow him to
learn swimming. So he wants/ likes us to
keep it a secret.
Anil: Then we should be careful. In such a
case I don't encourage him to learn
swimming. I'd advise him to get his dad's
permission.
Gopi: He is begging us to teach him. Let's help
him to learn.
Anil: I don't like it.
Gopi: OK. Let's see.

5) He thought-

í∫ûªç™ äéπ Ææ´’-ßª’ç™
Ç™-*ç-î√úø’/ Å†’-èπ◊-Ø√oúø’.
ÉN
™ 6) He was thinking- í∫ûªç™ éÌçûª
é¬©ç§ƒô’ Å†’-èπ◊ç-ô’-Ø√oúø’ (Å†’´÷vûª¢Ë’ ´≤ƒh®·.
èπ◊ØË¢√úø’)/ Ç™-*ç-îË-¢√úø’.
¢√úøç–
ÅØË Åçö«ç.
Åûª†’ Å†’- 7) He had thought- past ™ äéπ
èπ◊-Ø√oúø’/ Ç™-*ç-î√úø’ (í∫ûªç™) Ææç°∂æ’-ô† ´·çü¿’ Å†’-èπ◊-Ø√oúø’/
(He has thought of buying a Ç™-*ç-î√úø’.
house/ of a new plan.)
He had thought so before I cor- rected his opinion
b) Éçûª-´-®Ωèπÿ Å†’-èπ◊-Ø√o-úø’/
Ç-™-*ç-î√úø’.
(ØË†-ûªEo correct îËÊÆ ´·çü¿’ Å™«
He has thought that I am a
Å†’-èπ◊-Ø√oúø’.)

fool, but now he knows he
has made a mistake.
4) He has been thinking =

í∫ûªç™
äéπ Ææ´’ßª’ç/ Ææç°∂æ’-ô† †’ç*
É°æpöÀ´®Ωèπÿ, Éçé¬ Å†’-èπ◊ç-ô’-Ø√o-úø’/
-Ç-™-*-Ææ’h-Ø√oúø’. Has been thinking Å®Ω’-ü¿’í¬ ¢√-úø-û√®Ω’. Has
thought áèπ◊\´, ÉüË Å®ΩnçûÓ.

8) He had been thinking so until I
corrected him =
correct

Ææ´’-ßª’ç™ Ç™îª† continue
Å´ôç).
11) He will have
thought = future

™ äéπ time èπ◊
´·çü¿’, Ç™-*ç* Öçö«úø’.

By this day next week he will
have thought that I helped you.

(Å™« Å†’-èπ◊E Öçö«úø’).
12) He will have been thinking future

™ äéπ Ææ´’-ßª÷-EéÀ ´·çü¿’†’ç-* Ç Ææ´’ßª’ç ´®Ωèπÿ Ç™-*Ææ’hç-ö«úø’.
By this time tomorrow, he will

ÅûªEo ØË†’
îËÊÆ ´®Ωèπ◊
have been thinking about it.
í∫´’-Eéπ: Verb think éπü∆. ´’† Ç™-îªÅ™«ØË Å†’-èπ◊ç-ô÷ç-úË-¢√úø’
9) He will/ think = Å†’-èπ◊ç-ö«úø’/ Ç™- †èπ◊ Ææç•ç-Cµç-*çC. äéπ®Ω’ Çñ«c-°œÊÆh
*-≤ƒhúø’ future ™.
´’†ç Ç™-*çîªç. Åçü¿’-éπE He sub10) He will/ be thinking = Å™« Ç™- ject Å®·-†-°æ¤púø’ think ™«çöÀ verb †’
*Ææ÷h Öçö«úø’ (future ™ äéπ shall -ûÓ ¢√úøç.

Spoken English -§ƒ-ûª -¢√u≤ƒ-©éÓÆæç -éÀxé˙ -îË-ßª’ç-úÕ.. URL: http://www.eenadu.net/spoken/spoken.htm
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Anant: Did you see Damodar anywhere
around? (It's) days since I met him.

(ü∆¢Á÷-ü¿®˝ à´’Ø√o éπE°œç-î√ú≈ Fèπ◊?
Åûª-úÕE îª÷Æœ ®ÓV-™„jçC.)
Jagan: Yea. I saw him shopping at the super
market last evening. What's the matter?

(Ææ÷°æ-®˝-´÷-È®\öx E†o- ≤ƒ-ßª’çvûªç àüÓ
éÌçô÷ Öçúøí¬ îª÷¨»-†ûªúÕE. àN’-öÀ
N≠æßª’ç?)
Anant: I heard him tell Lalith he would be out
of town for a few days. Do you know
anything about it?

(éÌEo-®Ó-V©’ Ü®Óx Öçúø-†E ©L-û˝ûÓ
îÁ°æ¤hçõ‰ NØ√o†’. FÍé-¢Á’iØ√ ûÁ©’≤ƒ Ç
N≠æßª’ç?)
Jagan: I observe you show a lot of interest in
Damodar nowadays. What could be
the reason?
(

-ü∆-¢Á÷-ü¿®˝ °æôx †’´¤y Ñ ´’üµ¿u î√™« ÇÆæéÀh
îª÷°æ¤-ûª’ç-úøôç ØË†’ í∫´’-E-Ææ’h-Ø√o†’. àN’öÀ
é¬®Ωùç?)
Anant: Just nothing. Of late I have noticed him
doing very well in computers. I would
have him help me; that's all.

(Ñ ´’üµ¿u Åûª†’ éπç°æ‹u-ô®˝q ¶«í¬ îËßª’úøç
í∫´’-Eç-î√†’. ÅûªE ≤ƒßª’ç BÆæ’-éÓ-¢√-©E
Å†’-èπ◊Ø√o. ÅçûË.)
Jagan: I observe him
helping others
liberally. I find
him the helping
sort.

Anant: The other day I watched him doing a
program on the system. I found him do
it effortlessly and very fast. He's really
brilliant.

(¢Á·ØÌoéπ ®ÓV Åûª†’ éπç°æ‹u-ô®˝ O’ü¿ àüÓ
v§Úví¬¢˛’ îËÆæ’hçõ‰ îª÷-¨»†’. î√™« Ææ’©’-´¤í¬
îËßª’úøç í∫´’-Eç-î√†’. Eïçí¬ Ç N≠æßª’ç™ î√™« îª’®Ω’èπ◊ Åûª†’.)
effortlessly= v°æßª’ûªoç îËÆ œ-†ô’x éπE°œç-îª-èπ◊çú≈
Öçúøôç
He acts effortlessly= Åûª†’ Åv°æ-ßª’-ûªoçí¬
†öÀç-îË-≤ƒhúø’ = Åûª-EéÀ †ô† Åv°æ-ßª’-ûªoçí¬
´Ææ’hçC = Åûª†’ †öÀç-îË-ô-°æ¤púø’ àüÓ †öÀç-î√©E v°æßª’-Aoç-*-†ô’x Öçúøü¿’.
Jagan: Is he so good at it? I haven't known it. I
just thought he knew his computers.

(ã Åçûª ¶«í¬ îË≤ƒhú≈? àüÓ éπç°æ‹u-ô®˝q
¶«í¬ ûÁ©’-ÆæØË Å†’-èπ◊ç-ô’Ø√o.)
Anant: Before he leaves town, I wish to have
his help on a project. Let me go find
him.

(Åûªúø’ ¢Á∞Ïx ´·çü¿’ ã v§ƒñ„é˙d N≠æ-ßª’ç™
ÅûªúÕ Ææ£æ…ßª’ç é¬¢√L. Åûª-ØÁ-éπ\-úø’-Ø√oúÓ
¢ÁAéÀ °æô’d-èπ◊çö«.)
Jagan: OK.
☯

☯

Look at the verbs in the sentences above:
1) saw (see)
2) heard (hear)
3) observe

(í∫´’-Eç-îªúøç)

4) have noticed (notice =

í∫´’-Eç-îªúøç)

5) have
6) watched (watch-

ÅüË °æEí¬ îª÷úøôç)
í∫´’-EçîË Öçö«®Ω’. É´Fo èπÿú≈ ´’† ¶«Ê£«uç-vCßª÷-©èπ◊ Ææç•ç-Cµç-*† verbs (verbs of sense perception. Sense = ¶«Ê£«uç-vCßª’ç– éπ†’o/ ´·èπ◊\/
îÁN/ Ø√©’éπ/ îª®Ωtç, perception = ví∫£æ«-ù-¨¡éÀh.
Ñ verbs †’ Åçõ‰ see/ hear/ watch etc. ©†’
¢√úË-ô-°æ¤púø’, OöÀ ûª®√yûª ...ing form í¬F, 1st
Regular Doing Word (come, go, walk etc.,) ¢√úø´îª’a; Åçõ‰ Ñ pattern ™:
see/ hear/ watch + ... ing form/ 1st Regular
Doing Word (Ist RDW):

Å™« ¢√úÕ-†-°æ¤púø’ ´îËa
Å®Ωnç; äéπ °æE ï®Ω’-í∫’-ûª’ç-úøí¬ îª÷úøôç, äéπ®Ω’ îÁ°æ¤hçúøí¬ N†úøç, àüÁjØ√ ï®Ω’-í∫’-ûª’çõ‰ í∫´’-Eç-îªúøç... É™«
´Ææ’hçC. ÉC èπÿú≈ spoken English ™ ûª®Ωîª÷
NE°œçîË sentence pattern: -É°æ¤p-úø’ éÌ-Eoç-öÀ
í∫’-Jç-* -îª÷-ü∆lç.
See: a) I see him walking this way
every morning.

b) He heard you saying/ say (...ing form/
1st RDW) that he was wrong.

He listened to her singing/ sing for a few
minutes and selected her for singing in his
movie =

†’´¤y ÅûªúÕE ûª°æ¤p Åçô’ç-úøí¬/ Å†ôç Åûªúø’
NØ√oúø’/ Åûª-úÕéÀ NE-°œç-*çC.
watch = í∫´’-Eç* îª÷úøôç.

Ç¢Á’ §ƒúø’-ûª’ç-úøí¬/ §ƒúøôç éÌCl EN’-≥ƒ©’ NE,
ûª† ÆœE-´÷™ §ƒúËç-ü¿’èπ◊ BÆæ’-èπ◊-Ø√oúø’.
listen to ûª®√yûª èπÿú≈, ...ing form/ 1st RDW.
Hear= ´’†èπ◊ NE°œç-îªúøç.
listen to= ´’†ç v°æßª’ûªoç îËÆ œ N†úøç.

a) The police watched the thief entering/
enter the bank (...ing form / 1st RDW) =

üÌçí∫ ¶«uçèπ◊-™éÀ ¢Á∞¡Ÿhç-úøí¬/ ¢Á∞¡xúøç §ÚM-Ææ’©’
í∫´’-Eç* îª÷¨»®Ω’.
b) He watched her leaving/ leave (...ing
form/ 1st RDW) and
escaped =

-Ççí∫x-¶µ«-≠æ-ù

v°æA Öü¿ßª’ç ÅûªE™« †úÕ* ¢Á∞¡xúøç
ØË†’ îª÷≤ƒh†’/

listen to:

I hear some noise =

àüÓ ¨¡•lç NE-°œ-≤ÚhçC.
I am listening to you =

Ç¢Á’ í∫C†’ç* •ßª’-ôèπ◊
¢Á∞¡xúøç/ ¢Á-∞¡Ÿ-ûª’ç-úøí¬
í∫´’-Eç* Åûªúø’ §ƒJ§Ú-ßª÷úø’.
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†’´¤y îÁÊ°pC ØË†’ Nçô’Ø√o.
Ñ pattern ™ ´îËa verbs ´’J-éÌEo;
have (îË®·ç-îªúøç ™«çöÀ Å®ΩnçûÓ)

☯

☯

observe =

(See
+ Somebody/ something + ...
ing form)

†úø’Ææ÷h Ø√èπ◊ éπE-°œ-≤ƒhúø’.

Ñ sentence ™, see him
ûª®√yûª, ... ing form •ü¿’©’ 1st
RDW (go, walk, etc) èπÿú≈
¢√úø-´îª’a ü∆ü∆°æ¤ Â°j Å®ΩnçûÓ.
b) I see him walk this way every
morning.

í∫´’-Eç-îªúøç

a) I observe him studying/ study
(...ing form/ 1st RDW) late in to
the night =

M.SURESAN

[see + somebody/ something + walk (1st
RDW)]

Åûª†’ ®√vA §Òü¿’l§ÚßË’ü∆é¬
îªü¿’-´¤-ûª’ç-úøôç/ îªü¿’´¤-ûª’çúøí¬
ØË†’ í∫´’-Eç-î√†’.
b) He observes her walking/ walk
by his home every morning (...
ing form/ 1st RDW)=

c) They saw the train leaving/ leave (...ing
form + 1st RDW) the station =

v°æA Öü¿ßª’ç Ç¢Á’ ¢√RxçöÀ O’ü¿’í¬ ¢Á∞¡xôç
Åûª†’ í∫´’-E-≤ƒhúø’.
smell = ¢√Ææ† ®√´úøç (¢√Ææ† îª÷úøôç é¬èπ◊çú≈)

È®j©’ ÊÆd≠æØ˛ ´ü¿’-©’-ûª’-†o-°æ¤púø’/ ´ü¿’-©’-ûª’ç-úøí¬
¢√∞¡Ÿx îª÷¨»®Ω’.

a) Do you smell something burning/ burn

d) If anyone sees you doing/ do this, (...ing
form 1st RDW) they will report to the
police.

(†’Ny™« îËÆæ’hç-úøí¬/ îËßª’ôç á´-®ΩØ√o îª÷ÊÆh
§ÚM-Æˇ©ûÓ îÁ§ƒh®Ω’).
Hear èπÿú≈ ÉüË °æü¿l¥-A™ ¢√úÌîª’a.
a) I heard the bell ringing/ bell ring (...ing
form/ 1st RDW) =

í∫çô ¢Á÷í∫úøç Ø√èπ◊ NE-°œç-*çC.

-v°æ-¨¡o: When

should be used the
following sentences, could
you please clarify by all
means?

(...ing form/ 1st RDW)=

àüÓ é¬©’-ûª’†o ¢√Ææ† ´≤Úhçü∆ Fèπ◊?
b) If he smells the food cooking/ (...ing form/
1st RDW) his appetite increases =

¢√úÕéÀ ´çô ¢√Ææ† ´ÊÆh AØ√-©ØË éÓJéπ
áèπ◊\-´-´¤-ûª’çC.
appetite - Ç°œ/°æõ„jö¸ – Ç, ant ™ a ™«í∫ –
Ç ØÌéÀ\ °æ©’-èπ◊û√ç= AØ√-©ØË éÓJéπ

6) Sonia Gandhi is about to arrive
Kashmir.

-ï-¢√-•’:

1) I saw him shopping at the supermarket.

1) Sonia Gandhi is due to arrive
Kashmir.

2) I heard him tell Lalith he would be out of
town.

2) Sonia Gandhi is bound to arrive
Kashmir.

Now for the meanings for the
sentences:

3) I observe you show a lot of interest in ...

3) Sonia Gandhi is likely to arrive
Kashmir.

1) Sonia Gandhi is due to arrive...
= She is expected to arrive/
we expect her to arrive/
Arrangements have been made
for her visit (In fact, we are
waiting for her arrival)

4) ...I've noticed him doing very well in computers.
5) I would have him help me.
6) I observe him helping others liberally.
7) I watched him doing a program.

4) Sonia Gandhi
Kashmir.

is

to

arrive

5) Sonia Gandhi has to arrive
Kashmir.

Kripal:

†’´¤y
®ÓW
§Òü¿’lØËo
É™«
¢Á∞¡xúøç îª÷≤ƒh†’,
áéπ\-úÕéÀ ¢Á∞«h´¤?
Dayal: ††’o †’´¤y í∫´’-Eç-îªúøç èπÿú≈ ØË†’
îª÷≤ƒh†’.ØË†’ computer class èπ◊ ¢Á∞¡û√†’.
Kripal: FÍéüÓ job ´*a-†ô’x F cousin îÁ°æpí¬
NØ√o†’. Eï-¢Ë’Ø√?
Dayal: Eï¢Ë’, Fèπ◊ Åûª†’ îÁ°æpúøç ØË†’ NØ√o†’.
Kripal: Congrats! F ´·êç ÆæçûÓ≠æçûÓ
¢ÁL-T§Ú-´úøç ØË†’ í∫´’-E-Ææ’hØ√o.
(observe ¢√úøôç; ¢Á©-í∫ôç=glow)
Dayal: ØË†’ ´÷ Ø√†o ¢Ëèπ◊-´ØË ™‰* îªü¿-´úøç í∫´’-EçîË-¢√-úÕE. ÅüË ØË†’ Å©-¢√ô’ îËÆæ’-èπ◊Ø√o. ÅüË
Ø√ Nï-ßª÷-EéÀ é¬®Ωùç Å†’èπ◊çô’Ø√o.
ANSWER
Kripal: Every morning I see you going/ go this
way. Where do you go?
Dayal: I see you observing me/ observe me
too. I go to computer classes.
Kripal: I heard your cousin telling/ tell me
about a job you've got. Is it true?
Dayal: Yea. I heard him telling you/ tell you.
Kripal: I observe your face glowing/ glow with
joy.
Dayal: I used to watch my father get up/ getting
up early in the morning and studying. I
thing that's the reason for my success.

2) Sonia Gandhi is bound to
arrive.. = She is certain / sure to
arrive - no doubt about it.

– G. ÇC-¨Ï-≠æßª’u, éπ®Ω÷o©’

In all the sentences in
your list, arrive must be followed
by in.

Look at the following sentences from the
dialogue above:

notice,

EXERCISE

I would have him help me

(Éûª-®Ω’-©èπ◊ Åûª†’
Öü∆-®Ωçí¬ ≤ƒßª’ç îËßª’úøç ØË†’ í∫´’-Eçî√†’. Åûª†’ ≤ƒßª’-°æúË ®Ωéπ¢Ë’.)

☯

2

3) Sonia Gandhi is likely to arrive =
There are good chances / There
is a probability of her arriving
(There are chances of her not
arriving as well. There is a slight
doubt about her arrival)
4) Sonia Gandhi is to arrive =
She will surely arrive here.
5) Sonia Gandhi has to arrive =
Sonia Gandhi is ordered to
come here or has the necessity
to come here, so she must

come. The sentence, though
grammatically
correct, doesn't
suit/ is not
applicable to a
person of Ms
Gandhi's status nobody can compel her to arrive
in Kashmir. No necessity either,
for her to arrive.
6) Sonia Gandhi is about to come
here = Ms Gandhi is arriving in a
short time.
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Sampada: What makes you think so?

Arpitha:

(E†’o Å™« Ç™-*ç-îË™« îËÊÆ-üËN’öÀ?/
†’¢Áyç-ü¿’-éπ™« Å†’-èπ◊ç-ô’-Ø√o´¤?)
Think what? (à´’E?)

Sampada: That Archana will help you solve the
problem.

(Ç Ææ´’Ææu B®Ωa-úøç™ Å®Ωa† ≤ƒßª’-°æ-úø’ûª’ç-ü¿E)
Arpitha:

She let me believe so. She said she
would discuss the matter thoroughly with me and help me arrive at a
solution.

(Å™« ÅE †N’tç-*çC. ûª†’ Ø√ûÓ Ç
N≠æßª’ç °æ¤Jhí¬ îªJaç* äéπ Ææ´’Ææu
BÍ®ç-ü¿’èπ◊ ≤ƒßª’-°æ-úø-û√-†çC.)
Sampada: That really surprises me. I haven't
known Archana spend so much
time on a friend. Never known her
help any one.

(ÅC Ø√èπ◊ Ç¨¡a®Ωuç éπL-T-≤ÚhçC. Ç®Ωa†
ûª† ÊÆo£œ«-ûª’-©-éÓÆæç Åçûª Ææ´’ßª’ç
¢Á*aç-îªúøç Ø√èπ◊ ûÁL-ßª’ü¿’. ûªØÁ-°æ¤púø÷
ÉçéÌ-éπ-∞¡xèπ◊ ≤ƒßª’ç îËßª’úøç Ø√èπ◊ ûÁLßª’ü¿’.)
Arpitha:

She surprised me too. I haven't
even expected her to be interested
in my problem. Of late, however,
I've noticed her take an interest in
others.

2

b) I hear her sing/ singing in the mornings.
hear (verb) + her (somebody) + sing (I
RDW)/ singing (...ing form)
pattern
verbs
(other than verbs of sense perception)
lesson
Look at the following sentences from the
conversation above.
1) Archana will help you solve your problem
2) She let me believe so
3) ... would help me arrive at a solution
4) I haven't known Archana spend so much
time on a friend.
5) Never known her help any one
6) ... I've noticed her take an interest in others.
7) She wouldn't have me stay alone
8) I wouldn't have her have any trouble on my
account.

Ñ

™ ´’†ç ¢√úø-í∫© ´’J-éÌEo

Ñ

™ îª÷ü∆lç.

1) and 3) Help -

Ñ verb †’ È®çúø’ Nüµ∆-©’í¬
¢√úøû√ç.

a) Help + somebody + to do (infinitive) +
something
b) Help + somebody + do (1st Regular
Doing Word) +
something
eg: a) Will
you
help me to
carry this
box? =

a) He made me walk to school.

É°æ¤púø’ îª÷úøçúÕ.
b) The principal won't (will not) have us
waste/ wasting our time. (Principal
time

´’†

´%ü∑∆ îËßª’-E-´yúø’)

Will have (verb) + us (somebody) +
waste (I RDW)/ wasting (...ing form)
c) I will have you sing/ singing that song
again and again

(ØË†’ FûÓ Ç §ƒô ´’Sx
´’Sx §ƒúÕç-îª’-èπ◊çö«)
Have †’ Ñ Å®ΩnçûÓ, Ñ pattern ™ ¢√úøôç
spoken English ™ î√™« common.
d) She has her friend
come and stay with
her.

-Ççí∫x-¶µ«-≠æ-ù
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Has (verb) + friend
(somebody) + come
... (1st RDW) =

(School

èπ◊ †úÕ-°œç-î√úø’)

b) Teachers should make students study.
(Teachers Nü∆u-®Ω’n-©†’ îªC-Nç-î √L/ îªC-¢Ë™«
îËßª÷L)
ûª®Ωîª÷ É™«çöÀ sentences ™ make ûª®√yûª
infinitive ¢√úø’-ûª’ç-ö«®Ω’. ÅC ÆæJ-é¬ü¿’.
EXERCISE
Practise the following aloud in English
Sekhar:

†’´y-éπ\-úÕéÀ áçü¿’èπ◊ ¢Á∞«xLq ´*açC?
(make- go ¢√úøçúÕ)
Chakri: ÅûªúÕ room Ææ®Ωl-úøç™ Ææ£æ…-ßª’-°æ-úËç-ü¿’èπ◊
¢Á∞«x (Ææ®Ωlúøç= tidy up)
Sekhar: E†’o ûª† ´Ææ ’h-´¤©’ ´·ô’d-éÓEî√aú≈
Åûª†’?
Chakri: E†’o ÅûªúÕ í∫’Jç* Å™« ´÷ö«x-úø-E-´y†’
ØË†’.
Sekhar: Åûª-†çõ‰
†’´¤y
É≠æd-°æ-úøôç ØË†’
í∫´’-Eç-î√†’.
††’o †’´¤y support îËßª’ôç Ø√èπ◊
ûÁL-ßª’ü¿’.
Chakri: I'm sorry. †’´¤y ††o™« Å§ƒ®Ωnç îËÆæ’-éÓ-E´y-™‰†’ ØË†’.
Sekhar: Doesn't matter. ´’†ç àü¿Ø√o ÆœE´÷èπ◊
¢Á∞¡ü∆ç °æü¿.
Chakri: ÅC Ø√éÀ-≠d¢
æ Ë’.

She let me believe so

(ûª†’ ††’o
èπÿú≈
Ç¨¡a®Ωu°æJ*çC. Ø√
Ææ´’Ææu™ ûª†’
ÇÆæéÀh îª÷°æ¤ûª’ç-ü¿E èπÿú≈ ØË†-†’-éÓ-™‰ü¿’. Å®·ûË Ñ
´’üµ¿u ûª†’ Éûª-®Ω’© N≠æ-ßª’ç™ ÇÆæéÀh
îª÷°æúøç í∫´’-Eç-î√†’.)
of late = lately = Ñ ´’üµ¿u. Late (Ç©-Ææuç)èπÿ,
of late/ lately éÀ Ææç•ç-üµ¿ç-™‰ü¿’.
Sampada: You are lucky then. If she wants to
help she will help. She's that type.

(†’´¤y Åü¿%-≠d-´æ ç-ûª’-®√-L¢Ë. Å†’-èπ◊çõ‰
ûª°æpéπ ≤ƒßª’ç-îË-Ææ’hçC ûª†’. ûª†’
Ç ®Ωéπç.)
Arpitha:

You know she wouldn't even have
me stay alone in my room. She suggests that I move to her place.
That's still more surprising. Of
course I told her that I wouldn't
have her have trouble on my
account.

(Éçé¬ ûÁ©’≤ƒ, ††’o Ø√ room ™ äçôJí¬ Öçúø-E-´y-†E èπÿú≈ ÅçC. ††’o
¢√∞¡x ÉçöÀ™ Öçúø-´’çC. ÅC Éçé¬
Ç¨¡a-®Ωu-éπ®Ωç. Å®·ûË ØË†’ îÁ§ƒp-†-†’éÓ,
Ø√´©x ûª†Íéç ¶«üµ¿-©’ç-úËç-ü¿’èπ◊
ä°æ¤p-éÓ-†E.)
on my account = Ø√´©x, on (some body's)
account = äéπJ ´©x.
Sampada: Any way, I am happy that you have
the help from the right person.

(àüË-¢Á’iØ√, †’´¤y ÆæÈ®j† ´uéÀh †’ç*
≤ƒßª’ç §Òçü¿’-ûª’-†oç-ü¿’èπ◊ Ø√èπ◊
ÆæçûÓ-≠æçí¬ ÖçC.)
☯

☯

☯

☯

éÀçü¿öÀ lesson ™ verbs of sense perception
(¶«Ê£«uç-vC-ßª÷-©èπ◊ Ææç•ç-Cµç-*† verbs) - see,
hear, smell, etc. †’ éÀçC pattern ™ ¢√úÌ-îªaE
ûÁ©’-Ææ’-èπ◊Ø√oç.
verb + somebody/ something + Ist Regular
Doing Word (Ist RDW)/ ...ing form

b) Will you help me carry this
box?

îª÷¨»®Ω’ éπü∆? sentence a) ™ help
+ somebody + to carry (Infinitive).
sentence b)
help + somebody + carry (1st RDW) -

ÅüË

™

Ñ
È®çúÕçöÀ Å®Ωnç äéπõ‰.
a) I have known her helping/ help a
Å®·ûË, help †’ É™« ¢√úÕ-†-°æ¤púø’
M.SURESAN
number of people.
...ing from ®√ü¿’.
(Ç¢Á
’
î√™«
´’çCéÀ Ææ£æ…-ßª’-°æ-úøôç Ø√èπ◊
2) let - D†®Ωnç O’èπ◊ ûÁ©’Ææ’– allow (Ææ´’t-Aç-îªúøç)/
ûÁ
©
’Ææ
’
)
ã °æE îËßª’-E-´yôç.
a) He let me in to the room= He allowed me
into the room =
room

Åûªúø’ ††’o
™EéÀ
Å†’-´’-Aç-î√úø’/ ®√E-î√aúø’.
b) Let him go = ÅûªEo ¢Á∞¡xF.
c) Let me look at it = ††’o ü∆Eo îª÷úøF.
Ñ sentences ™ subject- you.
Let †’ ¢√úË pattern: Let + somebody/
something + 1st RDW.
d) The teacher lets us ask questions- lets
(verb) + us (somebody) + ask (1st
RDW)= teacher

´’´’tLo v°æ¨¡o-©-úø-í∫-E-Ææ’hçC.
(†ØÁoç-ü¿’èπ◊

e) Why don't you let me talk?
do let (verb) + me
(somebody) + talk (1st RDW)

´÷ö«x-úø-E-´y´¤?)–

f) He let the child tear the book.

(Ç Gúøf†’
°æ¤Ææh-é¬Eo *ç°æ-E-î√aúø’/ Ç Gúøf °æ¤Ææh-é¬Eo
*ç°æúøç Ç°æ-™‰ü¿’) Let (verb) + the child

(somebody) + tear (I RDW)
g) He let the car gather dust

(Ç é¬®Ω’†’
ü¿’´·t éπÊ°pô’x/ °æõ‰dô’x/ é¬®Ω’ §ƒúÁj-§Ú-ûª’Ø√o
°æöÀdç-îª’-éÓ-™‰ü¿’. – Let (verb) + the car
(something) + gather (1st RDW). Å®·ûË
let ûª®√yûª ...ing form ®√ü¿’. Only 1st RDW.
4, 7 and 8): Have- Have èπ◊ É™«çöÀ sentences
™ Å®Ωnç– allow (ã °æE îËßª’-E-´yôç/
îËßª’-E-´y-éπ-§Ú-´ôç– not have Å®·ûË).

eg: a) He saw the teacher enter/ entering the
class.
sentence
verb pattern:

a) I can't have you spending all that money=
I can't allow you to spend all that
money=

saw (verb) + the teacher + enter
(I RDW)/ entering (...ing form)

†’´yçûª úø•’s ê®Ω’a-Â°-ôdúøç ØËØÌ-°æ¤p-éÓ†’/
E†oçûª úø•’s ê®Ω’a-Â°-ôd-E-´y†’.

Ñ

™

ûª† ÊÆo£œ«-ûª’-®√©’ ûª† ü¿í∫_-®Ωèπ◊ ´*a
ûª†ûÓ Öçú≈-©E Ç¢Á’ éÓJéπ.
5) Know. ÉC èπÿú≈ Ñ pattern ™
Åçõ‰ Verb + somebody/ something + 1st RDW/ ...ing form ™
¢√úø-´îª’a.

Have known (verb) + her (somebody) +
helping (...ing form)/ help (I RDW)

b) No one knew him giving/ give any trouble
for others-

Åûª†’ Éûª-®Ω’-©èπ◊ éπ≠dçæ éπL-Tç-îªôç
ÅØËC á´-JéÃ ûÁLßª’ü¿’ (éπL-Tç-îª-™‰ü¿’)
Knew (verb) + him (somebody) + giving
(...ing form)/ give (1st RDW)

6) Noticedsee, observe
I noticed her work/ working late in to the
night.=
make
pattern
...ing form

ÉC

™«í¬ ¢√úø-´îª’a.

ANSWER
Sekhar: What made you go there?
Chakri: I went there to help him (to) tidy up his
room.
Sekhar: Did he let you touch any of his things?
Chakri: I won't have you talk/ talking of him
like that.
Sekhar: I've noticed you like him/ liking him. I
haven't known you support/ supporting me.
Chakri: I'm sorry. I can't have you misunderstand/ misunderstanding me like that.
Sekhar: Doesn't matter. Let's go to a movie.
Chakri: That suits me fine.

äéπJûÓ äéπ °æE îË®·ç-îªúøç ÅØË Å®ΩnçûÓ
¢√úÕ-†-°æ¤púø’ èπÿú≈ Ñ
´Ææ’hçC.
Å®·ûË
®√ü¿’.

-v°æ-¨¡o: È®Ø˛ Åçú˛ ´÷JdØ˛ Â£j«Ææ÷\™¸ éπü∆?

E grapes E collective
grapes,
-Éç-Tx-≠ˇ -ví¬-´’®˝ -Åç-ú˛ é¬ç§Ò->- Núø-DÆœ îÁ§ƒp™«? ÅüË °æ¤Ææh-éπç™ noun;
common noun
≠æØ˛ °æ¤Ææh-éπç™ Nouns í∫’Jç* collective noun Åçõ‰ a collec-û√-®·-éπü∆.
N´-JÆæ÷h exercise ™ äéπ tion of persons or things taken Å´¤
Å®·ûË
a bunch
v°æ¨¡o†’ Ñ Nüµ¿çí¬ Éî√a®Ω’.
together and spoken as one
of grapes ÅØËC
Point out the Nouns and say whole ÅE E®Ωy-*ç-î √®Ω’. DE
phrase
(a
whether they are common, v°æé¬®Ωç a bunch of grapes ÅØË
group of words
collective
proper, collective or abstract. phrase ¢Á·û√hEo
a verb) é¬•öÀd, ÅC
noun
í¬
îÁ
°
æ
p
´
îª
’
a
éπ
ü
∆! N´-Jç-îª- without
1. He gave me a bunch of
noun ™« function îËÆæ’hçC é¬•öÀd,
í∫-©®Ω’.
grapes.
Noun phrase Åçö«ç.
– áç. ¨¡çéπ®˝, Å¨»y-°æ¤®Ωç ü∆Eo
Â°j ¢√é¬u-EéÀ É*a† key ™ bunch
Definition v°æé¬®Ωç èπÿú≈ A col†’ collective noun í¬, grapes -ï-¢√-•’: Noun ÅØËC á°æ¤púø÷ lective noun is the name given
†’ common noun í¬ NúÕ-N-úÕí¬ äÍé word; a group of words to a collection of persons or
Ê°®Ì\-Ø√o®Ω’. é¬F Ééπ\úø a bunch é¬ü¿’. é¬•öÀd a bunch of grapes things taken together or spoof grapes Åçõ‰ vü∆éπ~ í∫’Ah ÅE ¢Á·û√hEo Noun í¬ BÆæ ’éÓç. ken as one éπü∆. Å°æ¤púø’ Ñ
äÍé Å®Ωnç ´*a-†-°æ¤púø’ a bunch of Noun Åçõ‰ äÍé word éπ†’éπ, phrase ™ bunch ´÷vûª¢Ë’, a
grapes ÅØË phrase ¢Á·û√hEo bunch E ¢ËÍ®í¬, grapes E ¢ËÍ®í¬ collection. Grapes é¬ü¿’-éπü∆?
collective noun í¬ îÁ°æp-´îª’a BÆæ’èπ◊çö«ç. Å°æ¤p-úø’ bunch,
bunch
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Sriram: You keep your room clean. I really
appreciate you for that.
(

F í∫C î√™« ¨¡Ÿv¶µºçí¬ Öçîª’-èπ◊ç-ö«´¤.
Åçü¿’èπ◊ E†’o ØË†’ ¢Á’îª’a-èπ◊ç-ö«†’.)
Gopal: Oh, thank you. I feel out of sorts if I find
the place untidy. I want the place
always clean and tidy.
(Thanks.

í∫C™ ´Ææ’h-´¤©’ *çü¿-®Ω-´ç-ü¿-®Ωí¬
°æúÕ Öçõ‰ Ø√èπ◊ *®√í¬_ Öçô’çC. Ø√ ®Ω÷¢˛’
á°æ¤púø÷ ¨¡Ÿv¶µºçí¬ áéπ\-úø’ç-ú≈-Lq† ´Ææ’h´¤
Åéπ\úø’çúøôç Ø√ éÓJéπ.)
tidy = (´Ææ’h-´¤©’) Öçú≈-Lq-†-îÓô Öçúøôç
Sriram: It drives me mad too if I find things
thrown about. The other day Sekhar
perhaps walked in rain. He got his
shoes muddy and just walked into my
room.

(´Ææ’h´¤©Fo îÁ™«x-îÁ-ü¿’-®Ω’í¬ °æúÕ Öçõ‰ Ø√èπÿ
°œîÁa-Ah-†-ô’dç-ô’çC. ¢Á·ØÌo-éπ-®ÓV ¨Ïê®˝
´®Ω{ç™ †úÕ* ¢√úÕ îÁ°æ¤p-©èπ◊ •’®Ωü¿
ÅçöÀç-îª’-èπ◊-Ø√oúø’. •’®Ωü¿ îÁ°æ¤p-©ûÓ Ø√ í∫C™éÀ †úÕ* ´î√aúø’.)
Gopal: He has all bad manners. I have
observed him opening his mouth wide
whenever he yawns even when we are
in a serious discussion.

(Åûª-úÕéÀ Ææ¶µºu-ûª-™‰ü¿’. Ç´¤-LÊÆh ØÓ®Ωçû√ ûÁJîË-≤ƒhúø’, àüÁjØ√ ´·êu N≠æßª’ç ´÷ö«x-úø’ûª’-†o-°æ¤púø’ èπÿú≈.)
Sriram: That's true. The
other day at dinner he was licking his fingers
clean as he ate.
It made me really sick to watch him to do it.
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8. It made me really sick.
9. Such things really turn me red.
10. I feel like beating him black and blue.
Like, find, drive, get, observed, lick, make,
turn, feelverbs
pattern
sentences
spoken English

É™«çöÀ

†’ Ö°æ-ßÁ÷-Tç-îË-ô-°æ¤púø’
™
¢√úøôç
™ î√™« ûª®Ω-îª’í¬ NE-°œ-Ææ’hçC. ÉC
ûªèπ◊\´ ´÷ô-©ûÓ áèπ◊\´ ¶µ«¢√Eo Ææ’p¥Jç-°æ-îË-Ææ’hçC.
Ñ pattern É™« Öçô’çC.
Â°j† ûÁL-°œ†

verb + somebody/ something + adjective

(í∫’ù«Eo, ÆœnAE ûÁLÊ° °æü¿ç)–
(Adjectives èπ◊– Ö†o, Ö†o-ô’-´çöÀ, â†, â†-ô’´çöÀ ÅØË Å®√n©’ ´≤ƒh®·. OöÀE í∫’Jhç-îªôç î√™«
Ææ’©¶µºç. eg: happy = ÆæçûÓ-≠æçí¬ Ö†o/ ÆæçûÓ-≠æ-éπ®Ω-¢Á’i†, long= §Òúø-¢Áj†, clever= ûÁL-¢Áj†, ûÁL-N-í∫©,
soft = ¢Á’ûªh-ØÁj†, etc- É´Fo adjectives. äéπ
´’E≠œ/ äéπ ´Ææ’h´¤ í∫’ù«Eo/ ÖçúË ÆœnAE ûÁL-Ê°N.
á™«çöÀ ´Ææ’h´¤, á™«çöÀ ´’E≠œ, ... É™« üËE-ÈéjØ√
á™«çöÀ ÅE v°æ¨¡o ¢ËÆæ’-èπ◊çõ‰ ´îËa ï¢√•’ adjective.

Doctor

Åûª†’ ï•’sí¬ Öçúøôç í∫´’-Eç-î√úø’.

b) The police found the doors openfound (verb) the doors (something) +
open (adj) =

ûª©’-°æ¤©’ BÆœ Öçúøôç police ©’ í∫´’-Eçî√®Ω’.
3) Want èπÿú≈ Ñ pattern ™ ´Ææ’hçC.
a) Kiran wants his coffee hot- wants (verb) +

eg: AP is a big state-

his coffee (something) + hot (adjective) =

Ççvüµ¿-v°æ-üË¨¸, á™«çöÀ
®√≠æçZ ? – Â°ü¿l ®√≠æçZ . é¬•öÀd Â°ü¿l (big)

éÀ®Ω-ù˝èπ◊

adjective.

coffee

á™«ç-öÀC?/ á™«
ÖçC?
(Åçü¿ç)í¬ ÖçC. é¬•öÀd

-Ççí∫x-¶µ«-≠æ-ù

beautiful- adjective.
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9) It turned me red=

††’o éÓ°æçûÓ áv®Ω-•-úËô’x îËÆœçC=
turned (verb) + me (somebody) + red
(adjective)
The news turned him paleturned (verb) + him (somebody) + pale
(adj)-

wants (verb) her
clothes (something)
+ clean (adj)

Ç ¢√®Ωh ÅûªúÕE §ƒL-§Ú-ßË’™« îËÆœçC.
10) beata) She beat him blue and blackbeat (verb) + him (somebody) + blue and
black (adj) =

Ç¢Á’ ¢√úÕE *ûª-éπ-¶«-CçC.

She beat him blue and black

(ÅC Eï¢Ë’. ¢Á·†o dinner ™ ¢Ë∞¡xçû√
¨¡Ÿv¶µºçí¬ Ø√Íé-Ææ’h-Ø√oúø’. ÅC îª÷Æœ Ø√èπ◊
¢√çûÌ-*açC/ úÓéÌ-*açC.)
lick= Ø√éπôç. sick= ¢√çA °æ¤ôdúøç/ úÓèπ◊
®√´úøç. sick èπ◊ ÉçéÓ Å®Ωnç ´’†èπ◊ ûÁL-ÆœçüË–
ï•’sí¬ Öçúøôç.
Gopal: Such things really turn me red too.

(Å™«ç-öÀN Ø√èπ◊ Eïç-í¬ØË
ûÁ°œp-≤ƒh®·.)
turn red = éÓ°æçûÓ á®Ω’-Â°-éπ\ôç

éÓ°æç

(Åûª-†-™«ç-öÀN îËÆœ-†-°æ¤púø’, Ø√èπ◊ Eïçí¬
¢√úÕE *ûª-éπ-¶«-ü∆-©-E-°œ-Ææ’hçC.)
Gopal: By the way, will you take me to
Satyam? He has promised me some
books that I need for my record work. I
need them urgently. I don't know his
home. Take me there.

(ÅC ÆæÍ®, ††’o Ææûªuç ü¿í∫_-JéÀ BÆæ’-Èé-∞¡-û√¢√?
¢√úø’ Ø√èπ◊ éÌEo °æ¤Ææh-é¬-L-≤ƒh-†-Ø√oúø’. ÅN Ø√
record work èπ◊ Å´-Ææ®Ωç. ¢√úÕ©’x Ø√èπ◊
ûÁL-ßª’ü¿’. ††o-éπ\-úÕéÀ BÆæ’-Èé∞¡Ÿx.)
Sriram: OK. Let's go.

Å®·ûË °æü¿.)
☺

☺

☺

☺

Conversational English
sentence patterns

™ ÅA ûª®Ω-îª’í¬ NE-°œçîË
´’J-éÌEo Ñ lesson ™

îª÷ü∆lç.
Look at the following sentences from the
conversation above:
1. You keep your room clean.
2. I feel out of sorts if I find the place untidy.
3. I want (to have) the place clean and tidy.
4. It drives me mad too... if I find the place
untidy.
5. He got his shoes muddy.
6. I have observed him opening his mouth
wide.
7. He was licking his fingers clean.

verbs

4) drive:

†’

a) He drives me mad-

1) You keep your room cleankeep (verb) + your room (something) + clean (adjective) =

F room †’´¤y ¨¡Ÿv¶µºçí¬
èπ◊ç-ö«´¤.

drives (verb) + me (somebody)
+ mad (adj)-

Ø√èπ◊ °œîÁa-éÀ\-Ææ’h-Ø√oúø’.
Öçîª’-

b) The noise is driving me crazy-

M.SURESAN
a) His sweater kept him warmkept (verb) + him (somebody) + warm
(adjective) =
sweater
b) This tablet will keep the temperature lowwill keep (verb) + the temperature
(something) + low (adjective)-

Ñ

ÅûªúÕE ¢Áîªaí¬ Öç*çC.

Ö≥Úg-ví∫-ûª†’ ûªèπ◊\-´í¬ Öçîª’-ûª’çC.
Ééπ\úÕ verb, find îª÷úøôç/ éπ†-°œç-îªôç/ í∫´’-Eç-îªôç

is driving (verb) + me (somebody) + crazy (adj) =

Ñ íÌúø´ Ø√èπ◊ °œ*a éπL-T-≤ÚhçC.
He opened the door wideopened (verb) + the door (something) +
wide (adj) =

was licking (verb) + his fingers (something) + clean (adjective) =

a) The doctor found him illfound (verb) + him (somebody) + ill
(adjective)-

¨¡Ÿv¶µºçí¬ ¢Ë∞¡Ÿx Ø√èπ◊-ûª’-Ø√oúø’.

EXERCISE 2
Match the words under A with their
meaning under B.
A

B
A hawk

2 well off

B rub clean

3 scrub

C cleanliness

4 peddle

D dirt

5 hygiene

E rich
F surrender
G cycle

KEY:
1 - F. Yield/ surrender=

™ÔçT-§Ú-´úøç.

The Australians yielded to the superior
bowling of Indians=

¶µ«®Ωûª ¢Ë’öÀ bowling èπ◊
™ÔçT-§Ú-ßª÷®Ω’.

EXERCISE 1
Practise the following aloud in English: (Use the above pattern where possible)

Ç¢Á’ É°æ¤púË ØË© ¨¡Ÿv¶µºçí¬ ÜúÕaçC.
†’´¤y ü∆Eo ´·J-éÀ-îË-Ææ’h-Ø√o´¤.
Sukumar: ÅçûË é¬´îª’a. é¬F ™°æ© fridge
ë«Sí¬ Öçúøôç í∫´’-Eç-î√†’. ØË†’
Çéπ-LûÓ Öçõ‰ îª÷úøôç F éÓJé¬?
Sampath: Ç §ƒvûª-©Fo ØË†’ EçÊ° ´C-™«†’
Ç£æ…®Ω °æü∆-®√n-©ûÓ. F Å•-ü∆l¥©’ Ø√èπ◊
éÓ°æç éπL-T-Ææ’h-Ø√o®·.
Sukumar: †’´¤y Ø√èπ◊ °œîÁa-éÀ\-Ææ’h-Ø√o´¤ F ´÷ô©ûÓ. ØËEç-öÀéÀ ®√í¬ØË bottled drinks
îª©xí¬ Öçú≈-©E ØË†-†’-èπ◊çö«
(want ¢√úøçúÕ)
Sampath: F ´÷ô©’ @®Ωgç îËÆæ’-éÓ-´-ö«-EéÀ Ø√èπ◊
éπ≠dçæ í¬ ÖçC. Ø√èπ◊ éÓ°æçûÓ ¢ÁvÈ®-éÀ\ç-îªèπ◊.
Sukumar: OK. OK. Sorry É°æ¤púø’ í∫’®Ìh*açC
Ø√èπ◊. Éçü∆éπ éπ%≠æg ´î√aúø’. ¢√úøçû√
AE, û√Íí-¨»-úø-†’-èπ◊çö«.

beat (verb) + the sheet
(something) + flat (adj)

hold, boil, burn, leave, paint, etc.

ûª©’°æ¤ ¶«®√x ûÁJ-î√úø’.
7) He was licking his fingers clean-

b) The mechanic beat
the sheet flat-

É™« Ñ verbs ÅEoçöÀF Ñ
pattern ™ Åçõ‰ verb +
somebody/ something + adjective pattern ™
¢√úø-´îª’a. É™« ¢√úøí∫LT† verbs Éçé¬: see, wish,

1 yield

6) ... opening his mouth wide-

tablet

2) I find the place untidy-

Sampath:

(
☺

Â°j sentences ÅEoçöÀ™
á™« ¢√ú≈¢Á÷ í∫´’-Eç-îªçúÕ:

ÅûªúÕ

Sriram: When I see him do such things, I feel
like beating him black and blue.

Ø√èπ◊ ¢√çA °æ¤öÀdç-*çC.

made (verb) + me (somebody) +
sick (adjective) pattern.

ÉC èπÿú≈

¢ËúÕí¬ é¬¢√L.
b) Suneeta wants her
clothes clean-

The car is beautiful car
beautiful

8) It made me sick=

ANSWER

Australians

The enemy yielded after a strong fight=

¨¡vûª’´¤ ¶«í¬ §Ú®√úÕ ™ÔçT-§Ú-ßª÷úø’.
(ÉçéÓ Å®Ωnç) = °æçô Cí∫’-•úÕ)

(yield

Sampath: She has swept the floor clean. You
are making it dirty.

2 - E. Rich. He is quite well off, but his
brother is badly off =

Sukumar: That's OK. I have found the fridge
in the house empty. Do you want/
wish/ like to see me hungry?

Åûªúø’ üµ¿†-´ç-ûª’úË é¬F ÅûªE brother àO’™‰-E-¢√úø’.
3 - B. Scrub.
ØË©-™«ç-öÀN ¨¡Ÿv¶µº-°æ-®Ω-îËç-ü¿’èπ◊
°‘îª’-™«çöÀ ´Ææ’h-´¤-©ûÓ ®Ω’ü¿lôç. She

Sampath: I left all the dishes full. Your lies are
driving me mad/ angry.
Sukumar: You are driving me mad. When I
come home I want the bottled
drinks chill.
Sampath: I find your words hard to digest.
Don't drive/ make me mad.
Sukumar: OK. Sorry. I remember now.
Krishna was here. I think he ate
and drank everything.

scrubbed the dirty marks off the floor =

ØË©-O’C ´’öÀd-´’-®Ω-éπ-©†’ Ç¢Á’ ®Ω’üËl-ÆœçC.
4 - A. È®çúÕç-öÀéÃ Å®Ωnç– Oüµ¿’™x A®Ω’-í∫’ûª÷ ´Ææ’h-´¤-©’
-Å-´’tôç. Peddler = Hawker= Oüµ¿’™x
A®Ω’-í∫’ûª÷ Å´·t-èπ◊-ØË-¢√∞¡Ÿx.
5 - C. Hygiene. °æJ-¨¡Ÿ-v¶µºûª – ´·êuçí¬
ÇÆæ’°æ-vûª’™x/ Ç®Ó-í¬u-EéÀ Å´-Ææ-®Ω-¢Á’i† °æJ-¨¡Ÿ-v¶µºûª.
The hospital has no hygiene = ÇÆæ’°æ-vA™ °æJ-¨¡Ÿ-v¶µºûª ™‰ü¿’. Unhygienic food=
ÅØ√-®Óí∫uç éπL-TçîË Å°æ-J-¨¡Ÿ-v¶µº-¢Á’i† Ç£æ…®Ωç.
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